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YBaxaembI nokynartenb!

Bnarogapum Bac 3a ygauHbiin BeIGop 1 npnobpeTeHne ynbTpasByKkoOBOrO YBNaXHUTENS BO3AYyXa.
OH npocnyxut Bam gonro.

1. BAXHAA UHOOPMALIUA

lMpocMmM  BHMMATENbHO  O3HAKOMUTLCS C  PYKOBOACTBOM MO  3KCMfyatauuu nepeq
ncnonb3oBaHneM npubopa. B gaHHOM pykoBOACTBE MO 3KCMnyaTauum COLEPXKUTCS BaXHast
nHdopmMaums, kacawwasnca Bawen 6esonacHocTw, a Takke pekomeHZauuu no npaBWUiibHOMY
ncnonb3oBaHuUio Npubopa n yxody 3a HUM. CoxpaHuTe pyKOBOACTBO MO dKCNyaTauum BMecTe C
rapaHTUAHLIM  TaroHOM, KacCOBbIM 4€KOM, MO BO3MOXHOCTW, KapTOHHOW KOpPOGKOM W
yNakoBOYHbIM MaTepuanom. B gaHHOM pykoBoACTBE MO 3KCMfyaTauuu ONMUCbIBAOTCS pasHble
BMAbl AAaHHOro Tuna yctpoicTtea. [MpnobpeTeHHbIn Bamu npubop MoXeT HECKOMbKO OTnnyaTbes
OT OMWCaHHOrO B PYKOBOACTBE, YTO HE BMMSET Ha Cnocobbl MCMOMNb30BaHMSA U 3KCNiyaTauum.
lMpounssoguTens octaenseT 3a cobon npaBo 6e3 AOMNOMHUTENBbHOTO YBEAOMIEHWS BHOCWUTH
He3HaunTemnbHble W3MEHEHUS B KOHCTPYKLMIO M3Aenus, KapAuMHanbHO He BhMsOWME Ha ero
6esonacHoCcTb, pPaboTOCNOCOBHOCTE W (PYHKUMOHanbHOCTb. B TekcTe ©  UMpoBbIX
0603Ha4YeHNsAX JaHHON MHCTPYKLMM MOTYT BbITe AONYLLEHb! oneyaTku.

BHUMAHMUE!

BaxxHble Mepbl NPeJoCTOPOXHOCTU U MHCTPYKLMKM, COAepXallmMecs B AaHHOM PYKOBOACTBE, He
BKIHO4AIOT BCEX BO3MOXHbIX PEXMMOB M CUTyaLMi, KOTOpble MOryT BCTpeYaTbes. MarotosuTens
He HeceT OTBETCTBEHHOCTW B Crlyyae noBpexaeHus npubopa unu ero oTAenbHbIX YacTen BO
BpeEMS TPaHCMOPTWPOBKW, B pesynbTaTe HemnpaBWNbHOW YCTaHOBKW, B pesynbraTe konebaHui
HanpskeHusi, a Takke B Crnyvae, ecnu kakas-nnbo 4yacTb npubopa Obina uaMeHeHa unu
mMoanduumpoBaHa.

NMPUMEYAHUE

Ha wsgenuu npucyTcTBYeT 3TUKETKa, Ha KOTOPOM yKasaHbl BCe HEOOXOAMMblE TEXHUYeckue
JaHHble W Opyras nonesHasi MHdgopmauus o npubope. VcnonbayiiTe npuGop TOMbKO MO
Ha3Ha4yeHWIo, ykazaHHOMY B JAHHOM PYKOBOACTBE.

2. MEPbI NPEQOCTOPOXHOCTHU

Mpn wucnonb3oBaHum npubopa, HeobxoaMmo cobnogaTe psg Mep NPeaoCTOPOXHOCTU.

HenpaBunbHas akcnnyaTaums B CUITy MTHOPMPOBaHUA Mep NMPeaoCTOPOXXHOCTU MOXET MPUBECTM

K MPUYMHEHMIO Bpeda 300pPOBbIO NONb3oBaTeNs U APYruX NoAen, a Takke HaHeceHuo yulepba

nx umyllecTBy. pon3BoanTeENb HE HECET OTBETCTBEHHOCTM 3a NMPUYMHEHHBLIN Bpen, 300POBbIO 1

NoBpeXAeHNE MMYLLIECTBA B pe3yrbTaTe HeMpaBUIIbHOW YCTAHOBKM M aKcnnyaTauumn npubopa.

. BHuMmaTenbHO npounTanTe OaHHYK WHCTPYKUMIO nepen 3Kcnnyatauven npubopa BO
n3bexaHue NonoMoK NpU UCMONb30BaHUN.

. Mepen nepBoOHayanbHbIM BKIIKOYEHMEM MNPOBEpbTE, COOTBETCTBYIOT IIM TEXHUYECKUE
XapaKTepPUCTUKK, YKa3aHHbIE Ha U3AENVM NapameTpam 3NEKTPOCETH.

. OnekTponpubop OOMmKeH HaxoAuTbCca nofd HabniogeHWeM BO BpeMs ero akcnnyartauuu,
0CODeHHO, ecnn Henoganéky oT Hero HaxoasaTca geTtwu. [eTv AomkHbl HaxoauTbCcA Nof
NPUCMOTPOM ANst HeAONYLLEHUs1 Urp ¢ NpMGOPOM.

. Mpubop He npegHasHa4YeH Ans UCMONb30BaHMS NULamMn (BKNoYast 4eTEN) C MOHMXKEHHBIMU
(PU3NYECKMMM, CEHCOPHBIMU NN YMCTBEHHBIMU CMIOCOBHOCTAMM UMW NPU OTCYTCTBUM Y HUX
XW3HEHHOro OMbiTa UMW 3HaHWWA, €CNM OHWM He HaxoddATCs noa NPUCMOTPOM UMK He
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NMPOVHCTPYKTUPOBaHbl 06 ucrmonb3oBaHun npubopa nULOM, OTBETCTBEHHbIM 3a WX
6e3onacHoCTb.

. OT1OT Npnbop MOXeT Mcnonb3oBaTbCA AeTbMW B BO3pacTe OT 8 neT v craplle, a Takke
nMuaMnm G OFPaHUYEHHbIMU  PU3NYECKUMW,  CEHCOPHbIMA UM YMCTBEHHbIMU
CNocoBHOCTAMU, €CM  OHW MPOLUMM  KOHTPOMb WM MHCTPYKTaX Mo 6GesonacHomy
MCMOob30BaHMio NpMbopa 1, ecrnv OHW NOHMMALOT CBA3AHHbIE C 3TUM ONACHOCTU. YuncTka un
TexHuyeckoe obcnyxuBaHme npubopa He [OMKHbI NPOM3BOAWUTBCA AeTbMM  6es
npucmMoTpa.

. Wcnonb3oBaTe TOMbkO B ObITOBbIX LENsX CcOrfacHo pAaHHoMmy PykoBogctBy no
akcnnyaTtaumu. Npubop He NpeaHasHayeH AN NPOMBbILLIIEHHOTO NMPUMEHEHWS.

. He ponyckaeTcss aKkcnnyaTMpoBaTb YBRaXHWTENb, €CAN €ero CeTeBOW LHYp WMeeT
MOBPEXOEHNS, a TaKkKe, eCnu yBNaXHWTEeNb HEUCNnpaBeH, MOBPEXAEeH Npu NageHun unm
npn Apyrmx obcTosTenbCTBax. YBNAXHWUTENb [OOMMKEH 3KCMyaTMpoBaTbCs TOMbKO B
MOMHOCTbLIO COBpPaHHOM BUe.

. He nbiTaiTeCcb CaMOCTOSITENbHO PEMOHTMPOBaTb MPUOBOP WMNKU 3amMeHsATb Kakue-nnbo
aetanu. MNpn obHapyXeHun Henonagok obpaitantecs B 6nvkanwmii CEpBUCHBIN LEHTP.

. Mpn noBpexgeHun LiHypa NUTaHMA ero 3ameHy, BO u3bexaHue OnacHOCTM, AOIDKHbI
NpoON3BOAMTL M3rOTOBUTENb, CepBUCHas cnyxba wnm nogobHbIN KBaNMMUUMPOBAHHbLIN
nepcoHan.

. Bo n3bexaHve oxoro npu paboTaiollem yBnaxHuTene He npukacanTecb kK membpaHe
yBRnaxHutensi. M13-3a BbICOKON YacToThbl konebaHun membpaHa cunbHO HarpeBaeTcsl.

. Bo un3bexaHvne onacHOCTM NOpa)eHWs 3MeKTPMYEeCKUM TOKOM He pasmMellanite ceTeBOn
WHYp PpsSgoM C HarpeBaTemnbHbIMW MpuMbOpaMuM U F1EerKOBOCMNAMEHSIOLMMNCA UMK
ropHoYMMK BELLECTBAMMU.

. BblHMMaNTe ceTeByl0 BWMKY YBMaXHUTENs U3 CETEBOW PO3ETKU B CreAyloLmMX crydasx:
nepeg CNVMBOM WNM 3anpaBkoW pe3epByapa BoAoOW; nepen cOopkon, pasbopkow K
O4YMCTKON, MnNn ecnu Bel ero He ncnonb3syeTte; nepes MOHTAKOM/OEMOHTaXEM 3M1eMEHTOB
yBNaxHUTens; nepes nepemeLleHneM YBNaxHUTENsa Ha pyroe MecTo. YcTaHaBnvsauTe
yBNaXXHUTErNb Ha POBHOW CYXON NMOBEPXHOCTM.

. Mpn oTknoyeHnn npubopa OT INEKTPOCeTU He TAHWUTE 3a LWUHYp nuTaHus, Geputech 3a
BUIKy. He nepekpy4mBanTe u HM Ha 4YTO HEe HamaTbiBanTe ero.

. Bbixogawmin mn3 yBnaxHWTeNs nap MOXeT MOoBpPeAuTb MOBEPXHOCTM, Ha KOTOpble OH
nonagaet. He ycTaHaBnvBamTe yBnaxHWTENMb Ha MOf, a Takke B HeNnocpeacTBEHHON
6n130CTN OT OTONMTENBHBIX MPUBOPOB, CTEH, Mebenun 1 gpyrux npegmeToB.

. 3a noBpexaeHWs, MOMyYeHHble M3-3a HEeMpaBWUITbHOTO PACMOMOXEHNS YBIAKHUTENS,
M3roToBUTENMb M NPOAABEL, OTBETCTBEHHOCTU HE HECYT. YBRaXHUTeNb cnedyeT yCTaHOBUTb
Ha Kakom-nnbo BO3BbILLIEHUW, HAaNpUMep, Ha cTore, Tym6e 1 T.M. Ha PacCTOSAHUN HE MeHee
60 cm oT nona n He meHee 10 cM OT CTeHbI.

. He norpyxaiiTte yBnaxHuTens B BOAY UNW APYrue XUAKOCTW.

. He yctanaBnuBante yBnaxHuTenb Ha MpoOxode WM B APYrMX MecTax, rae ero MoryT
3ageTb, ONPOKMHYTb 1 T.N. Ecnn yBnaxHnTenb He MCNONb3yeTcs, OTKNIoYUTE ero oT ceTu
3MeKTPoNMTaHus.

. He npoknagbiBanTe ceTeBoW LWUHYP NOA KOBPOM UNW ApyrMMun npeaMmeTtamu. Pacnonoxure
yBnaxHuTenb Tak, 4tobbl cnyyanHo He 3apeTb WHyp. Cnegute, 4TOObI LWWHYP NUTaHUA He
Kacarncs oCTpbIX KPOMOK U FOpSiYMX MOBEPXHOCTEW.

. He wcnonb3oBaTb BHE MOMELEHUA WM B YCMOBUSX MOBLILEHHON BNAXHOCTU.
UpesmepHas BraXHOCTb B NOMELLEHNN MOXET NPUBECTU K KOHAEHCAaLUMM BOAbl HA OKHaX u
Ha npegmeTtax mebenun. Ecnn aTo npomcxoauT, BbIKMOYUTE YBNAXHUTENb.

. He ponyckaiiTe nonagaHus NOCTOPOHHMX NPeAMETOB B yBaXHUTENb.

. He caguTecb, He BCTaBalTe U He CTaBbTe TsXKenble NpeaMeThl Ha YBNaXHUTENb.

. Bo wusbexaHne noBpexaeHus yBraxHuTens He pJobaenante B WCNONb3yemylo Ans
yBRaXHeHns Body 3dMpHble Macna, KOoHcepswupylowwme pfobasku, apomatusaTopbl U

3
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[pyrve MOCTOPOHHUE MpUMecH. 3a MOBPEeXOeHUs YBIaXHUTENsl, MNONyYeHHble W3-3a
HEBLIMNOMHEHNS] [aHHOrO TpeGoBaHWs, M3rOTOBUTENb W MPOAABEL, OTBETCTBEHHOCTU He
HEeCyT.

NPUMEYAHUE!
BblicokoyacToTHble Kone6aHus membpaHbl ynbTpasBYKOBOrO YBMaXHUTENS He CrbilUHbI U1
coBepLUeHHo 6e3onacHb! Ans NoAen U AOMAaLLHUX XXUBOTHbIX.

o Ecnu wn3genve HekoTopoe Bpemsi Haxoawurnocb Npu Temnepatype Huxke 0°C, nepep
BKITIOYEHMEM €70 CrieayeT BbiAepKaTb B KOMHATHBIX YCIIOBUSIX HE MEHee 2 YacoB.
o He vcnonb3ayinte NpUHaANEXHOCTU, He BXOOALLME B KOMMIEKT NMOCTABKM.

3. HA3HAYEHME NPUBOPA

YBNaxHWTENb BO3J4yXa MOBbILWAET OTHOCUTENbHYIO BMNAXHOCTb BO34yxa B MOMELLEHUU W
HopManuayeT MUKPOKNMMAT, NoMorasi uséexarb naryGHbIX SBMEHWIN MOHWKEHHOW BNAXXHOCTHU.
KomdopTHbIE yCrnoBusi 4OCTUrAOTCA NPU OTHOCUTENbHOM BRaXHOCTU Bo3ayxa oT 40 oo 60%.
HepoctaTouHas BnaXHOCTb BO34yxa NPUBOAMT K BbICYLLUMBAHMIO CrM3UCTbIX 0BONoOYeK, 4YTo B
CBOI o4vepeb SABMSETCHA NMPUYUHON CHMXKEHUS UMMYHUTETa, ronoBHOM 6onu, pacTtpeckuBaHus
ryo, »okeHus B rnasax, bnaronpusitctByeT pasButuio MHAEKLMN U 3a60neBaHNAM AbixaTenbHbIX
nyTen, BbI3bIBA€T YTOMIIEHME, MPUMBOAMT K MOBBILEHHON YCTanocTW rnas u yxyglweHuto
KOHLEHTpaunM BHUMaHUSA, OTpULATENbHO BMMSIET Ha COCTOSHWME [OMALUHMX >KMBOTHBIX U
KOMHaTHbIX ~ pacTEeHU, MNpUBOAUT K  YCUNEHUO  MbiNeobpa3oBaHnsl,  MOBbILIEHUIO
3NEeKTPOCTaTUYECKOro 3apsaa CUHTETUYECKMX TKaHEN.

4. PABO4YME XAPAKTEPUCTUKU

TexHMUYeCcKue xapakTepucTUKu
TexHUYecKMe xapakTepucTuki npubopa npueeaeHsl B Tabnuue 1.

Tabnuua 1

TexHU4YecKne xapakTepucTukm Efn.nam. H-HU5-U14E
[Mpon3BOANTENBHOCTL NO YBAAXHEHWIO Mn/y 300
MapameTpbl 91eKkTponuTaHus B/Ty 220~/50
O6bem Gaka n 4.8
HomunHanbHas notpebnsemas MOLLHOCTb Bt 23
HomuHanbHas cuna Toka A 0.2
YpoBeHb Lyma Ab(A) 35
Knacc anekrtposawuTsl - Class Il
Pa3mepbl npubopa MM 200x200x280
Bec HeTTO K 1.0
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5. ONUCAHUE NPUBOPA

. Pacnbinutens

. BepxHsis KpbiLwka

. PesepByap ans sogpl

. Kopnyc npnbopa

. CeHcopHas kHonka ynpasneHus Smart Touch
. MonnaBok Aatynka ypoBHs BOAbI

. ¥YnbTpassykoBasi MmembpaHra

NOoO O WN =

PucyHok 1*

*M30bpaxeHue npueedeHO 8 Kadyecmee CripagoyHoU UHgopmMayuu
U MoXem omiiudambCcsi om peasibHo20 npubopa

6. KOMMJIEKT NOCTABKU

1. YBnaxHuTenb Bo3gyxa - 1 wrT.

2. PykoBogcTBo Mo akcnnyatauum — 1 wr.
3. MapaHTWiHbIA TanoH - 1 wr.

4. YnakoBska - 1 WT.

7. HAMNONHEHUWE PE3EPBYAPA BOOOW

1. CHMMUTE C pe3epByapa BEPXHIOIO KPbILLKY C pacrbiiMTenem.

2. Hanevite B pesepByap BOAY He BblLLe OKOHYaHWNsA HanpaBnsioLen Tpyoku.
3. YcTaHoBUTE KPBILLKY C pacnbinMTenemM Ha pesepsyap.

4. MopkntoumTe BUMKY CETEBOrO LUHYPA K ANEKTPUYECKON po3eTKe.

BHUMAHMUE!

Ons paboTbl npubopa nyylle WUCMonb3oBaTh OYULLEHHYIO BOAOMPOBOAHYH BOAY, ANS 3TOro
BOCMOIb3YNTECH 0ObIYHBIM ObITOBLIM (PUNMBTPOM AJ1St BOAbI. DTO HY)XKHO ANs TOro, YTobbl NpUGop
JonblUe CNyXur, a Takke Ans Toro, YToGbl BOKPYr NpuGopa He obpasoBbiBancs 6enbiii ocafok.
Benbili ocafok - 3TO CONMM KamnbLWsSi WM MarHusi, KoTopble BXOOST B COCTaB OObIYHOM
BOAOMNPOBOAHON BoAbl. [MpM MCMONb30BaHNM HEOUMLLIEHHOW BOAbl OHW BbIMYCKAlOTCA BMECTe C
napoM 1 OCedaloT Ha OKpyXalolue npeaMeTbl U NOBEPXHOCTU. XOTS 3TU BellecTBa ABMNATCS
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GesonacHbIMM Ons nogel, B GOMbLIMX KONMMYECTBaxX OHW MOryT oOKasblBaTb BpegHoe
BO3dencTene Ha mebenb.

e He HanonHsaWTe pesepByap WHbIMWU XMOKOCTAMM, 32 UCKIOYEHWEM BOAOMPOBOAHON BOAbI.
[pyroii cocTaB XuOKOCTEN OKasblBaeT BpedHOe BO3OeNCTBME Ha BHYTpPEHHME aeTanu 1
NPUBOAMUT K HEUCTNPABHOCTMU.

e He HanomHsanTe yCTPOWCTBO WUnW pe3epByap A5 BOAbl Takumu JobaBkamy kak adupHoe
Macno, apomaTusupyioLllee BeLLecTBO, MOLLee CPeACcTBO, XMMUYECKMe NeKapCTBEHHble
npenapartsbl, Tennas sofa (cebiwe 40 °C) n T. 4. B npotuBHOM cnyyae pesepsyap Ans BoAbl
W BHYTPEHHWE feTann yCTponucTBa NOBPeasaTCs U NpuayT B HEMCnpaBHOCTb. He 3anuBante
BOAy HEMOCPEACTBEHHO BO BHYTPEHHIOI YacTb YCTPOWCTBA UMW pacnbiNnTenNb.

e Hanunuve Boabl BHYTpPWM YCTpOWCTBA MOXET MPMBECTM K HeucrnpaBHOCTM npubopa. He
yaoapsiite n He BpocanTte pesepByap Ans BoAbl. OH MOXeT NoBpeauTbCH, HYTO NpuBedeT K
yTeuyke BoAbl. He wucnonb3yiTe yCTPOWCTBO B Crnyvae CUNbHOrMO yaapa pesepByapa.
HemeaneHHo obpatuTech B Cryx0y TEXHNYECKOro OBCNYXMBaAHNUS MU NMYHKT TEXHUYECKOro
06Cny>XnBaHWA 1 PEMOHTA.

e Kaxabli AeHb HaMONHANTE pesepByap YMCTOW BOAOWN U coaepxute npubop B YMCTOTE.

8. OJKCIYATALUUA NPUBOPA

BknrouyeHue npubopa

YctaHoBuTe npubop CTPOro BepTUKaNbHO Ha POBHYK CyXyld MOBEPXHOCTb, MOCMe Yero
noaknoynTe nNpuMbop K 3MeKTPUYECKOW ceTw, npeaBapuTeNibHO HamnonmHUB pe3epByap BOLOW.
Mpubop BkMOYaAETCA OOHWM HaXaTMEeM CEHCOPHOW KHOMKW ynpasneHus. ocne Haxatus n3
pacneinuTens nowaeTt nap. B camom Hayane aTon onepauuv ypoOBEHb PaCMbINIEHUs MOXET
oKas3aTbCA HecTabunbHbIM, 4YTO BbI3BAHO PA3HOCTbIO TeMmrnepaTypbl W KayecTBOM BOAb.
MoTtpebyeTca kopoTkoe Bpems Ansi TOro, 4Tobbl 3TOT NpoLecc ctabunmsmpoBarncs.

PerynupoBka MHTEHCMBHOCTU BbixoAa napa

VMIHTEHCMBHOCTb BbIXOA4A Mapa MOXHO pPerynumpoBaTb HaXaTUSIMWU Ha CEHCOPHYH KHOMKY
ynpaenexus. MNpubop wumeeT crepylolme YpOBHUM MHTEHCUBHOCTM Bbixoga napa — 1/2/3.
KomdopTHble yCrnoBMs OOCTUraloTCst MpW OTHOCUTENBbHONW BriaXHocT Bo3ayxa oT 40 o 60%.
Bbl MoxeTe onpegenuTb GnaronpusiTHbIA ANl Bac YPOBEHb BMAXHOCTU MO COOGCTBEHHBLIM
ollyleHmam, nubo ucnonb3oBaTb AMNS 3TOrO crneumanbHbIi Npubop rurpoMeTp (B KOMMEKT
NMOCTaBKW HE BXOAMWT), U3MEPSIOLLMI YPOBEHb OTHOCUTENBHOW BMaXHOCTH.

ABTOMaTU4YeCKOE OTKIMIOYEHNe NpPU OTCYTCTBUMU BOAbI

Mpy NOHWXEHNWN YPOBHS BOAbI B pe3epByape HWKe MUHUMAsIbHO AOMYCTUMOrO, YIbTpa3ByKoBast
mMembpaHa nprnbopa aBToMaTUYECKU OTKMIYMTCA. Ona NpoforikeHns paboTsbl npubopa
HeoGXoayrMO HanoNHWUTL pesepByap BOAOK cornacHo 6roky «HanonHeHne pesepByapa BOAOM».

LiseToBasi noaceeTka
Bo Bpems paboTbl npubopa ByaeT nofcBeuMBaTbLCA pe3epByap C BOLOI, Npyu 3ToM LBeTa 6yayT
MeHSITbCSA NooYepesHo.

Pexum SLEEP
YToObl aKTMBUPOBATL AAHHbLIN PEXMM, KaCalTeCb CEHCOPHOW KHOMKW yNpaBreHus B TedeHue 2
cekyHa,. OTknounTCSt NoAcBeTKa NaHenu npubopa.



IM2021

BbikntoyeHune npubopa
MpuGop BbIKNOYAETCA OAHUM HaXXaTUEM CEHCOPHOMN KHOMKW yNpaBneHust.

BHUMAHMUE!

Ecnu npu pabote npuGopa obpasyercs GonbLIoe KONMMYECTBO KOHAEHCaTa Ha BepXHei 4acTu
npubopa 1 Ha npeaMeTax PsAOM C HUM, TO HEOBXOAMMO YMEHbLUNTb MHTEHCUMBHOCTbL BbiXOda
napa.

9.

YUCTKA N OBCNYXXUBAHUE

Mepen Havanom uncTkM npubopa ybeantecb B TOM, YTO BWUIIKA OTKIIOYEHA OT po3eTku. B
NPOTVBHOM Crly4ae, 3T0 MOXeT NMPUBECTU K MOPAKEHUIO ANEKTPUYECKNM TOKOM.

Mepen HayanoM YWUCTKM OOXOUTECH MOMHOrO OXMaXAeHus BoAbl B OCHOBaHuMu npubopa,
4YTOGbI HE 06XeYb pyKu.

[ns NpoTUPKM BHELLHEN NOBEPXHOCTU NPNBOopa NCNOMb3yNTe BNAXHYIO U MAMKYIO TKaHb.

Bo nsbexaHne nopaxeHus aNeKTpUyYeckMM TOKOM He LapanavTe u He nospexpgavite npu
YMCTKE 3MNEeMeHTbl YCTPONCTBA.

He ncnonb3yiite npu 4nucTke npubopa pacteBoputenb, 6€H3VH, AMMETUNOEH30, KECTKYIO
LWETKY, TanbKOBYIO NyApy M Apyrve BelecTsa, KpoMe BOAbl.

BbITpuTe octatku BOAbI BHYTPY OCHOBaHWs npubopa noa pesepsyapoM BRaXHON U MSTKON
TKaHbIO.

[na ypaneHns ocTaTkoB BOAbl HA MeNKUX AeTansx MOXHO BOCMONb30BaTbCH LLIETKONW, a
3aTeM nNpoTepeTb MX CHOBA MATKOW TKaHbIO.

MpoBoguTe YMCTKy YCTpOWCTBa OAMH UK ABa pasa B Hefdento. MNpy obpasoBaHuK rpsasmn Ha
mMembpaHe, ounmcTuTe e€ C nomolbio LWETOYKM. [lpomMoriTe pesepByap AnA BoAbl U
pacnbinuMTenb YACTON BOAOW.

KpbilwKy npombiBanTe akkypaTHO U 6e3 ycwunuii, B MPOTMBHOM Criydae 3TO npusedeT K
npoTeyKe BOAbl YePe3 KPbILLKY.

Mocne ypaneHusa ocTaTKOB BOAbl C MOBEPXHOCTWM pacnbiUTEns NpoTpUTe €ero Msrkon
TKaHbIO.

OymncTUTE BHELLHIO NOBEPXHOCTL NpMGopa BNaXXHON N MATKOW TKaHbHO.

BHUAMAHUE!

Bo unsbexaHue gecdopmauum n cTmpaHus paboymx NOBEPXHOCTEN, BEAYLUUX K CHUDKEHMIO
YPOBHA pPacnbifeHns unu ApYrMM HEUCrNpPaBHOCTAM, He MNOMb3yWTecb MeTanfnMyeckumu
LeTKkamu, Ne3BMAMM UNmn TanbKoBON NYAPOW ANS NPOTUPAHUS NOBEPXHOCTM pacnbinmTens.
Mpu cunbHbIX yaapax pesepByap AN BOAbI MOXET NpoTeKaTb.

Mpn nosiBNeHWM yTeykn BOAbl He3amMennuTenbHO npekpatute paboTy ycTpoicTea U
obpaTnTech B CEPBUCHBIV LIEHTP.

Ana noggepxaHuss npubopa B CyxOM COCTOSHWM ydanute BOAYy MNOCMe OYUCTKU U
obsi3aTenbHO MpocylumTe pesepsyap AN BOAblI U KOPMyC ycTponcTea. Ybeautecb B TOM,
4YTO BHYTPM pe3epByapa A BOAblI U KOpMyca yCTPONCTBA He 0CTanoch BOAbl.

Mepen AnuTenbHOM nay3onm B MCMONb30BaHWM Mpubopa mnpocywmTe pesepeyap W
MOBEPXHOCTU YCTPOWCTBA, YCTAHOBUTE pe3epByap B Kopnyc npubopa w ynakynTte
YBM@XXHUTENb B NIIACTMKOBLIN MAKeT, @ 3aTeM B KOPOOKY.

XpaHuTe Nnpmbop B NOMELLEHUN C HU3KOW BNAXXHOCTbIO.

XpaHeHune ycTpoicTBa B HENPOCYLLIEHHOM COCTOSIHAM MPUBOAUT K MOSIBMIEHMIO MIIECEHM, YTO
He ABNsieTCS rapaHTUNHBIM Cry4aem.

[na ouucTkm pesepByapa Ans BOObl W AeTanen ocHoBaHWs npubopa OT consHoro Haneta
NCMOMNb3YNTE TMMOHHYIO KUCNOTY:
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Ha 1 N ropsyen BoAbl BO3bMWUTE 1 CTOMOBYK JIOXKY JIMMOHHOM KMCIOTbI U XOPOLUO
nepemeLlanTe;

3anente nONyyMBLUMIACA pacTBOpP B pe3epByap W MOCTaBbTe €ro Ha OCHOBaHWE
yBraxHUTenNs (Boga n3 pesepeyapa aBToMaTmMyeckn nonaget Ha ocHoBaHue npubopa);
ocTaBbTe yBnaxHuTenb Ha 10-12 yacoB — He BkMOYanTe ero B 3TO Bpems;

Nno UCTEYEHNN BPEMEHW yoanuTe pacTBop M3 npubopa BMECTE C OTCMOMBLUMMUCS YacTsIMUI
CONSIHOrO HaneTa;

npyv 3aTpyaoHEHUMM yaaneHust Haneta - ANS OCHOBAHUS  YBR&XHWUTENsS UCNONb3ynTe
crneuvanbHylo LEeToYKy (ecrny TakoW HEeT B KOMMIEKTe MOCTaBKM, MOXHO WUCMOnb3oBaTb
3yGHyto WeTKy). [Ins pe3epByapa — 3acbiNbTe B XOMOAHY BOAY WM OCThIBLUMIA pacTBOp

FIMMOHHOM kncnoTel 0.5-1 cTakaHa cyxoro puca 1 NoTpsicuTe 40 OTCNOEHUs HaneTa;
e MPOMOViTe BCE BHYTPEHHWUE YacTu Npubopa NpoxnagHoin Boaou;
e ocne npouenypbl UCNONb3YATe YBMNaXHUTENb KaK 0GbIYHO.

10. YCTPAHEHWE HEUCMNPABHOCTEMN

HeucnpaBHOCTb

MpuynHa

Cnoco6 ycTpaHeHus

Cnaboe pacnbineHue
(HepocTaToyHas
MpOV3BOANTENBHOCTb)

YcTtpoincTteo paboTtaeTt B
cnabom pexume (Hu3kas
yacToTa pacrnbifieHust)

HeucnpaBHOCTb OTCYTCTBYET.
Mpu HeoBxoaMMocTH
YBENUYbTE UHTEHCUMBHOCTb
BbIxofa napa

3acopvu'|c;| pacnbiinTesb

Ouunctute pacnbiinTenb

CrivLKom Huskas
Temnepartypa Boabl B
pesepByape

3agatb MaKCMManbHYHO
NPOun3BOAUTENBHOCTL. Yepes
HEeKOTOopoe BpemMs
npon3BoagnTENbHOCTb
YBIIaXHUTENA NOBbLICUTCA

OTCYTCTByeT pacnbinieHne

[Mnoxo BcTaBneHa BuUIka
CETEBOro LUHYpa B PO3ETKY

AKKypaTHO BCTaBbTE BUIKY
CETEBOIO LWHYpa B PO3ETKY

Ha npegmeTax BoKpyr
YBNaXXHUTENS NOSBUNCS
Genbin Hanet (conu,
BblAensoLmecs n3 Boabl)

Ha membpaHe
o6pasoBanncb M3BECTKOBbIE
OTNIOXEHUS

Mounctntb Mmembpany
yBNaXXHUTENs cneunanbsHon
KNCTOYKOM

B ucnonb3yemoi Boge
COAEPXKUTCHA MHOIO conem
(kanbuus n MarHms)

Mcnonb3ynte punbTpoBaHHYHO
BOaY

[Map nmeeT HENPUATHLIN
3anax

WcnonbayeTcs HecBexas
Bofa

B kopnyce npubopa unu
pacnbinuMTene CKONUIMChb
OCTaTKM HECBEXEN BOAbI

MpoBeanTe o4NCTKY
YyCTPOWCTBa B COOTBETCTBUM C
WHCTPYKLUMSMU MO OYNCTKE U
06CNyXMBaHUIO 1 HAMOMHUTE
pe3epByap CBeXew,

unn mycop rnbLTPOBaAHHOW BOAON
Bo Bpems paboTbl yBnaxHu- YcTaHoBneHa BbiCoKast
Tens obpasyeTcs KOHAeHcaT MHTEHCUBHOCTb
Ha BEPXHEN YacTu yBraxHu- YBMaXHeHUst y
MeHbLINTE NHTEHCUBHOCTb

Tena n Ha npegmMmeTtax pagaom
C HUM

Bbicokasi BNaXHOCTb U
TeMmneparypa B NOMeLLEeHUN

yBNaXXHEHUA

Bo Bpems paboTbl yBnaxHu-
Tens nosiBnsieTcs Boga psaoM
C HUM

YcTaHoBneHa BbicoKast
WHTEHCMBHOCTb
yBINaXHEeHUs!

YMEHbLINTE NHTEHCUBHOCTb
yBIaXXHEeHUA

8
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BbikntounTte npuGop u

PesepByap ans Bogpl He ybeauTtech, 4YTo pesepByap
MAOTHO YCTaHOBIEH Ha ANs BoAbl YCTaHOBIIEH
OCHOBaHuUK npubopa un npaBubHO 1 Ge3 3a30poB Mo

MeXxay HUMKU nmeeTca 3a3op OTHOLUEHUO
K OCHOBaHMIO npubopa

Ha membpaHe v B kaHaBkax
Ans BoAbl (B OCHOBaHWM
npubopa) obpasoBanmcb
N3BECTKOBbIE OT/IOXKEHUSA

MpoBeguTe o4nCTKY
YCTPOWCTBa B COOTBETCTBUM C
WHCTPYKLMeWn

Koraa yBnaxHutens He O6patutecs B
PesepByap Ansi Boapl He y y
paGoTaeT, nosiBnseTcs BoAa aBTOPW30BaHHbLIV CEPBUCHBIN
repmeTuyeH
PSAOM C HUM LeHTP

11. YTUNU3ALUA, CPOK CNYXBbl, FAPAHTUAHBIA CPOK

X Mo okoHYaHWIO cpoka cnyxbbl npubopa cregyeT NpPoOBECTUM €ro yTWnu3auuio B
. COOTBETCTBMM C HOpMaMu, MpaBunamMu W cnocobamu, AelcTBylOWMMUM B MecTe
. yTnu3auun. MoapobHyo nHdopMaumio no ytunusauum npubopa Bel MoxeTe nonyyunts
y npeacraBuTens MECTHOTO oOpraHa BnacTv, NpeaocTaBuB eMy MOMHyl MHOpMauuio o
npuobope.

MN3roToBuTenb M YNOMHOMOYEHHOE WM NULO He HecyT OTBETCTBEHHOCTW 3a WCMOSIHEHUue
MokynaTtenem TpeboBaHWi 3akoHOA4ATENLCTBA MO YTUAM3ALMM 1 CNOCOGbI yTunnsaummn npubopa,
BblOpaHHble [lokynatenem. Cpok cnyxbbl npubopa ykasaH B rapaHTUAHOM TarloHe.
[apaHTUiHBIN CPOK Ha npubop, YCNoOBMS rapaHTUM W rapaHTUAHOTO CpoKa YyKasaHbl B
rapaHTMMHOM  TanoHe.  [apaHTUVHBLIM ~ TanoH  SBNSETCH  HEeOTbeMNeMOM  Y4acTblo
TOBapOCOMNPOBOAUTENLHON AOKYMEHTaLMN, BXOASALLEN B KOMMMEKT NOCTaBku AaHHOro npubopa.
Mpu oTCyTCTBUM rapaHTMMHOIO TamnoHa B KOMMMEKTe noctaeku, TpebynTe ero y [lMpoaasua.
apaHTuiAHbIN TarnoH, npegocTaBnNseMbIn Mpogasuom OOMKEH COOTBETCTBOBATb
ycTaHoBneHHon Narotosutenem gopme. N3rotoButens 1 ynorIHOMOYEHHOE NULIO U3roToBUTENS
CHMMatT ¢ ceba mobylo OTBETCTBEHHOCTb 3a BO3MOXHbIA Bped, NPSAMO WU KOCBEHHO
HaHeCeHHbI AaHHbIM NpubopoM MOAAM, >KMBOTHbIM, MMYLLECTBY B Cryyae, €cnu 3T0
nMpou3owno B pesynbTaTe HecoOmiogeHWs npaBui W YCMOBWUW 3KCNyaTauuu, YCTaHOBKU
npubopa, YMbILMNEHHbIX WM HEOCTOPOXHBbIX AENCTBUI noTpebuTtens mvnu TpeTbux nuud, a
Takke B Criyyae cutyauui, BbI3BaHHbIX NPUPOAHLIMU M\MIM aHTPOMOreHHLIMU POPC-MaXOPHbLIMN
SABNEHUSMMU.
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Dear customer!

We thank you for your wise choice and for a purchase of an ultrasonic humidifier. It will serve you for a long
time.

1. IMPORTANT INFORMATION

Please, read this manual before using the device. This manual contains important information
regarding your safety, as well as recommendations concerning the correct use and maintenance
of this appliance. Keep this manual together with a warranty card, cash register receipt and, if
possible, carton and packaging material. This instruction manual describes different types of this
device. The device you purchased may differ slightly from the description in the manual, which
does not affect the methods of use and operation. The manufacturer reserves the right to make
minor changes to the device without additional notice which is not fundamentally affect its safety,
performance and functionality. There may be some misprints in text and digital notations in the
present manual.

IMPORTANT!

Important safeguards and descriptions contained in this manual do not include all possible
situations that you may experience using the device. The manufacturer is not responsible for
damage of the appliance or its parts during transportation, as a result of incorrect installation or
voltage fluctuations, as well as when any part of the appliance has been changed or modified.

NOTE
There is a label on the device which has all the necessary technical data and other useful
information about the device. Use the appliance only for the purpose specified in this manual.

2. SAFEGUARDS

Observe these safety rules when operating the device. Improper operation by ignoring the
safeguards may result in damage to the health of the user and other people, as well as damage
to their property. The manufacturer is not responsible for damage to health and property damage
resulting from improper installation and operation of the device.

. Read these instructions carefully before using the appliance to avoid damage during use.

° Before starting up for the first time, check that the specifications on the product comply with
the power supply specifications.

. The appliance must be monitored during its operation, especially if there are children
nearby. Children must be supervised to prevent playing with the appliance.

. The device is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental abilities or in the absence of their life experience or knowledge, unless
they are supervised or instructed on the use of the device by the person responsible for
their safety.

. This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with
reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if
they have been given supervision or instruction concerning use of the appliance in a safe
way and understand the hazards involved. Cleaning and user maintenance shall not be
made by children without supervision.

. Use only for domestic purposes in accordance with this instruction manual. The device is
not intended for industrial use.

10



IM2021

3.

The humidifier must not be operated if its power cord is damaged, or if the humidifier is
defective, damaged in case of a fall or other circumstances. The humidifier should only be
operated fully assembled.

Do not attempt to repair the device or change its parts by yourself. To repair the product,
contact an authorized service center.

If the power cord or plug is damaged, to avoid danger, it must be replaced by the
manufacturer, authorized service center, or similar qualified personnel.

To avoid burns, do not touch the humidifier membrane, while it is operating. Due to the high
oscillation frequency, the membrane becomes very hot.

To avoid risk of electric shock, do not place the power cord near heating appliances or
flammable or combustible substances.

Remove the electrical plug from the power outlet in the following cases: before draining or
filling the tank with water; before assembly, disassembly and cleaning, or if you do not use
it; before mounting/dismounting the humidifier elements; before moving the humidifier to
another location. Install the humidifier on a flat, dry surface.

When disconnecting the appliance from the mains, do not pull on the power cord, grasp the
plug. Do not twist and do not wind it on anything.

Humidifier's steam can damage the surfaces it touches. Do not install the humidifier on the
floor, or in the vicinity of heating appliances, walls, furniture, or other items.

The manufacturer and seller are not responsible for damage caused by improper
positioning of the humidifier. The humidifier should be installed on any elevation, for
example, on a table, stand, etc. at least 60 cm from the floor and at least 10 cm from the
wall.

Do not put the humidifier in water or other liquids.

Do not install the humidifier in the corridor or in other places where it may be hit, knocked
over, etc. If the humidifier is not in use, disconnect it from the power supply.

Do not lay the power cord under carpets or other objects. Position the humidifier so that the
cord can’t be accidentally touched. Make sure that the power cord does not touch sharp
edges or hot surfaces.

Do not use outdoors or in high humidity areas. Excessive humidity in the room can cause
water to condense on windows and furniture. If this happens, turn off the humidifier.

Do not allow foreign objects to enter the humidifier.

Do not sit, stand, or place heavy objects on the humidifier.

To prevent damage to the humidifier, do not add essential oils, preservatives, flavorings, or
other impurities to the water in humidifier. The manufacturer and seller are not responsible
for the damage to the humidifier in case of ignoring this warning.

NOTE
High-frequency vibrations of the membrane of the ultrasonic humidifier are not audible and
are completely safe for people and pets.

If the device was at a temperature below 0°C for some time, it must be kept at room
temperature for at least 2 hours before turning it on.
Do not use accessories that are not supplied.

APPOINTMENT OF THE DEVICE

A humidifier increases relative air humidity in a room and stabilizes its microclimate, allowing to
avoid harmful conditions of low humidity. Comfortable conditions are achieved at relative air
humidity of 40 to 60%. Insufficient air humidity results in dehumidification of mucous membranes
which is the cause of decrease in immunity, head ache, cracking of lips, “sandpaper” in the eyes,
also insufficient air humidity enables development of infection and causes respiratory illnesses,
fatigue, increased eye fatigue and worsening of concentration, and has negative effect on pets

11
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and indoor plants, causes increased dust generation and electrostatic charging of synthetic
fabrics.

4. SPECIFICATIONS

Specifications of the device are shown in Table 1.

Table 1

Parameters Units H-HU5-U14E
Capacity of humidity mi/h 300
Power supply V/Hz 220~/50
Water tank volume L 4.8
Rated power consumption w 23
Rated current A 0.2
Noise level dB(A) 35
Electrical protection class - Class Il
Device dimensions mm 200x200x280
Net weight kg 1.0

DEVICE DESCRIPTION

. Nozzle

. Top cover

. Water tank

. Housing

. «Smart Touch» control button
. Water level sensor float

. Ultrasonic membrane

Fig. 1*

*The appearance of the device may differ from the images in
the manual

6. DELIVERY SET

1. Ultrasonic humidifier - 1 pc.
2. Instruction manual — 1 pc.
3. Warranty card - 1 pc.

4. Packaging - 1 pc.

12
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7. FILLING THE WATER TANK

1. Remove the cover with nozzle from the tank.

2. Pour water into the tank not higher than the end of the guide tube.
3. Place the cover with nozzle on the tank.

4. Plug the power cord into an electrical outlet.

IMPORTANT!

For the operation of the device, it is better to use purified water from household water filter. It is
necessary for the life time of the humidifier. With purified water there will be no white spots
around the device.

White spots around the device are a salt of calcium and magnesium, which are part of ordinary
tap water. When using unpurified water, they are discharged with steam and deposited on
surrounding objects and surfaces. Although these substances are safe for people, in large
quantities they can have harmful effects on furniture.

e Do not fill the tank with other liquids but filtered tap water. Different composition of liquids
has harmful effect on internal parts of the device and causes malfunctions.

e Do not fill the unit or the water tank with such additives as essential oils, fragrances,
cleaning agents, chemical medical drugs, warm water (above 40°C), etc. Otherwise, the
water tank and internal parts of the unit will be damaged and inoperable. Do not fill water
directly into the internal parts of the unit or the atomizer.

o  Water inside the unit may cause malfunctions of the unit.

o Do not hit or throw the water tank. It may get damaged resulting in water leaks. Do not use
the unit in case if the water tank is heavily hit. Immediately contact the technical support
service or the maintenance and repair station.

e Every day fill the tank with fresh filtered water and keep the unit clean.

8. OPERATION OF THE DEVICE

Switching on

Install the appliance vertically on a flat and dry surface, fill the tank with water then connect the
device to the power line. Press the touch control button once, and steam will start coming from
the atomizer. At the very beginning of operation, the atomizing level may appear unstable, which
is caused by the temperature difference and water quality. It will take a short period time for this
process to stabilize.

Adjusting steam outlet intensity

Adjusting steam outlet intensity is possible by pressing the touch control button. The device has
the following steam intensity modes: 1/2/3.

Comfortable conditions are reached at 40 to 60% relative air humidity. You can yourself
determine the comfortable humidity level or use a special device called a hygrometer (not
included in the set), measuring the relative humidity level.

13
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Automatic switching off when there is no water

When water level in the tank drops below minimal level, the ultrasonic membrane will
automatically switch off and the red indicator will light up on the control panel. To continue
operation of the appliance it is necessary to fill the tank with water according to «Filling the water
tank» paragraph, and then connect the appliance to the electric mains.

Color illuminated
During the operation of the device, the water tank will be illuminated, and the colors will change
alternately.

SLEEP mode
To activate SLEEP mode, hold the touch control button for 2 seconds. Backlight will turn off.

Switching off
To turn off the device, press the touch control panel once.

ATTENTION!
If a large amount of condensate is generated on the upper part of the appliance when it is
operating, then you need to decrease the steam outlet intensity.

9. CLEANING AND MAINTENANCE
Before cleaning the appliance, make sure it is unplugged. Otherwise, it may result in electric
shock.

e Before cleaning, in order not to burn your hands, wait until the water in the base of the
appliance has completely cooled.

e Use a damp and soft cloth to wipe the outside of the appliance.

e To avoid electric shock, do not scratch or damage the components of the device when
cleaning.

e Do not use solvent, gasoline, dimethylbenzene, hard brush, talcum powder and other
substances when cleaning the device.

o  Wipe off any remaining water inside the base of the unit under the tank with a damp and soft
cloth.

e To remove water on small parts, you can use a brush and then wipe them again with a soft
cloth.

e Clean the device once or twice a week.

e [fdirtis formed on the membrane, clean it with a brush.

¢ Rinse the water tank cover and nozzle carefully and effortlessly with fresh water, otherwise
this will cause water to leak through the cover.

e After removing any remaining water from the surface of nozzle, wipe it with a soft cloth.

e Clean the outside of the appliance with a damp and soft cloth.

IMPORTANT!

e To avoid deformation of working surfaces, resulting in decreased atomizing or other
malfunctions, do not use metallic brushes, blades or talc powder to wipe the atomizer’s
surface.

e The water tank may leak after heavy impacts.

e In case of water leakage, immediately stop using the unit and contact an authorized service
center.

e To keep the unit dry, wipe the water after cleaning and dry the unit's base and water tank.
Make sure that there is no water left inside the unit’'s base and water tank.

14
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e Before along break in use, dry the base and the tank, but the tank on the base and pack the
device in a plastic bag, then put it in a box.

e  Store the unit in a low-humidity room.

e  Storing the unit undried results in generation of mold.

To clean the water tank and parts of the base of the device from salt deposits, use citric acid:

o for 1 liter of hot water, take 1 tablespoon of citric acid and mix well;

e pour the solution into the tank and put it on the base of the humidifier (water from the tank
will automatically fall into the base of the device);

e leave the humidifier for 10-12 hours - do not turn it on;

e after the time has passed, remove the solution from the device along with the exfoliated
parts of the salt coating;

e if it is difficult to remove plaque - use a special brush for the base of the humidifier (if this is
not supplied, you can use a toothbrush). For the tank - pour 0.5-1 cups of dry rice into cold
water or a cooled citric acid solution and shake until the plaque is peeled off;

¢ rinse all internal parts of the device with cool water;

e use a humidifier as usual after the procedure.

10. TROUBLESHOOTING

Malfunction

Possible cause

Solution

Poor atomizing (insufficient
productivity)

The unit is operating in
the low atomizing mode (low
atomizing frequency)

It is not a malfunction. Switch
the device into the intensive
mode of operation

The atomizer is clogged

Clean the atomizer.

Temperature of water in the
tank is low

Set maximum productivity
mode. The humidifier's
productivity will go up after a
while.

No atomizing

The power cord is poorly
connected to the outlet

Connect the power cord into
the outlet carefully

There is white patches from
the water on objects around
the humidifier (salts,
separating out from water)

White patches have
formed on the membrane

Clean the humidifier's
membrane with a special
brush

There is a lot of salts in the
water (calcium and
magnesium)

Use filtered water

Steam has a bad smell

Stale water is used

Remains of stale water or
waste have accumulated in
the unit’s case or the atomizer

Clean the unit according to
the cleaning and servicing

instructions and fill the tank
with fresh and filtered water

During the operation of the
device, condensate is forming
on the upper part of the
humidifier

and on surrounding objects

High humidification intensity is
set.

Room humidity and
room temperature are high

Decrease the humidification
intensity

During the operation of the
device water appears next to

High humidification intensity is
set.

Decrease the humidification
intensity

15
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it . Turn off the unit and make
The water tank is badly o
. " sure the water tank is installed
installed on the unit’'s base .
. correctly on the base, without

and there is a gap between

any gaps between the tank
them.

and the base.

White patches have formed
on the membrane and in
grooves for water (in the unit’s
base).

Clean the unit according to
the cleaning and servicing
instructions.

Water appears next to the Water tank is leakin Contact an
humidifier, when it is off 9 authorized service center

1 STORAGE

o Before storage make sure that the appliance is disconnected from power source.

e Perform all actions described in "CLEANING AND MAINTENANCE" section.

e Wash and dry the appliance, place it in the original package and store in a dry place.

11. UTILIZATION RULES

= After the lifetime of the device expires, it should be recycled in compliance with the
;?; laws, rules and methods in region of recycling. Detailed information about the recycling
of the device, you can receive from a representative of the local authorities, after
providing full information about the device. The manufacturer and authorized
organization of the manufacturer do not carry responsibility for the fulfillment by the Buyer of the
requirements of legislation on utilization and methods of utilization of the device selected by the
Buyer. The lifetime of the device is indicated in the warranty card. Warranty period for the device
and warranty terms are specified in the warranty card. The warranty card is an integral part of
the documentation supplied with this unit. If there is no warranty card in the delivery set, ask for it
from the Seller. The warranty card provided by the Seller must conform to the manufacturer’s
form.
The manufacturer and the authorized organization of the manufacturer remove responsibility for
any possible harm which can be caused to people, animals or property directly or indirectly, if
this harm occurred as a result of noncompliance with the rules and operating conditions,
installation of the device, intentional or reckless actions of the user- and / or third parties, as well
as in situations caused by natural and / or anthropogenic accidents.
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KypmeTTi, catbin anywbl!

Cisre coTTi TaHOAybIHBI3 X8HE YNbTPaAbliObICTLIK aya bifFangarbillbiH caTbin anfaHblHbI3 YLUiH
anfbic 6ingipemis! On cisgepre y3ak Mep3iM KbI3MeT KOpCETETIiHI aHblK.

1.  MAHbI3[bl AKMAPAT

AcnanTtbl nanganaHbac OypblH nanganaHy XeHiHAeri HyCKaynbIKTbl MYKUSIT OKbIM  LUbILLIFyFa
keHec Oepemi3. Ocbl nampanaHny xeHiHgeri Hyckaynbikta Ci3giH KayincigiriHisre 6annaHbICTbl
MaHbI3abl aknapar, CoHgan-aKk acnanTtbl AypbIC NanganaHy XXeHe OfaH KyTiM )Kacayfa KaTbICThbl
YCbIHbICTap KaMTblrFaH. [anganany xeHiHaeri HyCcKaynbIKTbl, KENiNAgiK TanoHbl, KaccanblK YeKTi,
MYMKIiHAIMHWE, KapTOH Kopan MeH kantama MaTepuanbliH Oipre caktan KombiHbI3. Ocbl
navganaHy >XeHiHaeri HyckaymnblKTa KypblnfblHbIH OCbl TUNTeri ap Typnepi cunaTttanagbl. Ci3
caTbin anfaH acnan HyckaymnblKkTa cunatTanfaH ynrigeH Oipluama epekweneHyi MyMKiH, ananaa
6yn KongaHy MeH nanganaHy TecingepiHe biknan etnenai. ©Haipywi kocbiMwa xabapnamachis,
OHbIH KayincisgiriHe, >XyMmbicka KabineTTiniri mMeH dyHKUMOHaNAbINbIFbiHA Tyberenni acep
eTnenTiH GyMbIMHBIH KypbINbICbIHA LWaMarbl e3repicTep eHridy KykblfbiH e3iHe kanabipagbl. Ocbl
HYCKaynbIKTbIH MaTiHIHAE XaHe uMdpnblk WapTTel Genrinepivge kate Gacbinbin keTy Gonybl
MYMKIiH.

HA3AP AYOAPbIHbI3!

Ocbl HyckaynbikTa GepinreH mMaHbI3fbl CakTblK Llapanapbl MEH Hyckaynap Kesgecyi MYMKiH
GapnblK bIKTUManNdbl pexvMaep MeH Xafgawnapdbl KamTubl  anvangpl.  [danbiHgayiibl
TacbiMangay, kesiHae, oypbiC opHaTnay HaTWXeCiHAEe, KepHeyaiH aybiTKybl HOTUXeciHAe acnan
HeMece OHbIH kaHaarn aa bip Genweri 3akbiMAaanfaH xafganaa, coHgan-aKk acnanTtblH kaHaan aa
Oip Geniri esrepTinreH Hemece TypneHaipinreH 6ornca, xxayantbl 6onvanabi.

ECKEPTY

Byvbimaa 3atbenri 6ap, oHga 6apnblk KaXeTTi TEXHUKanbIK AepeKkTep XaHe acnan Typarbl e3re
Oe nanpansl aknapat OepinreH. AcnanTbl TEK OCbl HyCKaysblKTa KepCeTinreH MakcaTthbl 6ovibiwa
nanaanaHbiHbI3.

2. CAKTbIK LUAPAIAPDI

AcnanTbl NanganaHfaH kesfe Gipkatap cakTblk LapanapblH cakTaraH xeH. CakTblK LapanapbiH
eckepmey cangapbliHaH Aypbic navaanaHbay nanpganaHylblHbiH JkaHe Gacka agamaapablid
OeHcaynbifblHa 3UsIH KeniTypiHe, COHbIMEH KaTap MyMiKKe HYKCaH KeniTypiHe oKen COKTbIpybl
MYMKIH. ©HAipylwi Aypbic opHaThmay >aHe acnantbl Aypbic naganaHbay HaTwxkeciHOoe
OeHcaynblkka KenTipinreH 3usiH MeH MynikTiH Oy3binybl YLWiH XXayanTel 6onMangpl.

° AcnanTbl nanganaHbac OypblH, nNanganaHy kesiHoe akaynapgbl 6ongbipMac yiliH, ocbl
HYCKayIbIKTbl MYKUAT OKbIM LUbIFbIHbI3.

o Anfawkbl icke Kocy angbiHoa OyibiMaa KepceTinreH TexHUKanblk cunatTamanapablh
ANEKTP XKeNiCiHiH napamMeTpriepiHe CanKec KenyiH TekcepiHia.

o OnekTp acnanbbl OHbI NavaanaHy kKesiHAe, acipece, erep OHbIH XaHbiHAa 6anap Gonca,
YHeMi Gakbimayga OGonybl Tuic. AcnanneH onHayFa >xon Oepmec yuwiH, Gananapgbl
Kapaycbl3 kangblpyfa 6onvangbi.

. Acnan, onapga emipnik Taxipubeci, He Ginimi 6onmaca, erep onapAblH Kayincisgiri ywiH
XayanTbl TynFaHblH OakbinaybiHga 6onmMaca Hemece acnantbl  KongaHy  Typarbl
HyCKaynbIKTaH eTnece, dwu3uKarnblK, CEHCOPSblK Hemece akblf-o KabineTTiniri TemeH
TynranapMeH (bananapzbl Koca anfaHga) nanganaHyra apHanvaraH.

. Byn KypbinfFbiHbl 8 acTaH ackaH Oananap, coHpan-ak (uauKanblK, CEHCOpPSbIK HeMece
akbIn-on kKabineTTepi LiekTeyni Hemece Taxipube meH Oinimi ok agamaap, erep onap
KYPbINFbIHBI  KAYIiNci3 nawganaHy Typanbl Hyckay arnca »XoHe OHbIMeH OGannaHbICTbl
KayinTepai TyciHce, kongaHa anagbl.bananap KypbInNfbliHbI Ta3anay MeH Kbi3MeT KepceTyai
KapaychbI3 Xxyprisbeyi Tuic.

o Bananap KypbinfbIMEH O/iHaMaybl YLUiH onapAbl YHEMi kadaranan oTbIpy KEpEK.
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Ocbl [ManpanaHy >xeHiHOeri Hyckaynblkka COMKeC TeK TYpMbICTbIK MakcaTTa faHa
nanganady. Acnan TypMbICTbIK NaanaHyFa apHanvaraH.

Erep oHbIH xeninik 6aycbimMbl 3akbiMaanfaH 6onca, erep bifFangarbill XKYMbICKa XapaMchbl3
bonca, kKynay kesiHOe 3akblmMaanca Hemece OGacka Oip »kafgannappa, bUFangarbiThl
navganaHyra on Oepinvengi. blnFangafbill Tek TOMbIK JKUHaMfFaH kesge faHa
naviganaHbinybl TUiC.

AcnanTbl e3giriHeH >xeHaeyre Hemece kaHoanm pa Oip GenwekTepiH aybICTbIpyFa
ThipbiCNaHbl3. AkaynapAbl aHblKTaraH >Xafganaa, XakbliH kepgeri CepBuc opTanbifbiHa
XKYTiHIHI3.

KopekteHaipy 6aycbiMbl 3aKkbiMAarnfaH arganga, Kkayinti )afganabl 6ogsipmac yLiH, OHbl
aybICTbIPYAbl OHAIPYLLI, CEPBUCTIK KbI3MET HeMece NamnblKTbl GinikTi nepcoHan »xyprisi Tumic.
JKymbICc icTen TypfaH bifFangarblll KesiHge KywikTi 6ongblpMac YuWiH binFangafbiluTblH
mMembpaHacbliH ycTtamaHbI3. TepbenicTiH XofFapbl Xuiniri cangapbiHaH membpaHa KaTTbl
Kbl3agbl.

OnekTp TOFbIMEH 3akbiMaany KayinTiniriHe »on 6epmec yuwiH, xeninik 6aycbiMabl Kbi3AbIpy
acnanTtapbl XXeHe XeHin TyTaHaTblH HEMeCe XXaHFbll 3aTTapAblH XXaHblHa KOMMaHbI3.
blnfangafeiWThliH, Keninik awacklH Keneci kargannapia Xeninik pos3eTtkagaH anbin
WbIFbIHBLI3: pe3epByapAaH Cyabl KyMbin any HeMece ofaH Cyabl KylFaH Kesae; XuHay, by3y
XoHe Tasanay angbiHaa Hemece erep Ci3 OHbl navpanaHbacaHbi3; binFanaarbill
aneMeHTTepPiH MOHTaxzday Hemece OeruekTey anablHAa@; binFangarbillTel 6acka xepre
KewipreH kesae. blnFangarbIWThl KypFak Teric YCTiHri 6eTke opHanacTbIpbIHbI3.

AcnanTbl 3MeKkTp XeniCiHeH axblpaTkaH Ke3fe, KopekTeHAipy OaycbiMblHaH TapThnaHbl3,
alacblHaH ycTaHbI3. baycbiMabl LWMpaTNaHbl3 XaHe eLuTeHere opamaHbi3.
binfangafelwTaH wWeiFatelH 6y on  TyceTiH YCTiHM 6eTTepdi  3akbiMaaybl  MYMKiH.
blnfangafeiWThl eQeHre, coHaan-aK XblnbITy acnanTapbiHbiH, Kabblpra, xuha3 6eH Gacka
Aa 3aTTapAblH XaHblHA KOVMMaHbI3.

blnfanpafbIWTbiH, AYPLIC OpHATbINMaybl canfapbliHaH 3akbiMgaynap YLWiH eHAipyLi XoHe
caTywsbl xayanTel 6onmangel. binFangarbiwuTel kaHaan aa Gip Ouik xepre opHaTbIHbI3,
MbICanbl, ycTen, Tymba xaHe T.C.C., keMiHAe efeHHeH 60 cM xaHe kemiHae kabbipragaH 10
CM KalbIKTbIKTa.

blnfangareiwThl cyFa Hemece 6acka Aa CymbiKTbIKTapFa 6aTbipmMaHbI3.

binfangafellwTel Aonisre Hemece OfaH TWiN KeTyi, KynaTbin anybel MymkiH 6acka pna
Xepnepre KonmaHpli3. Erep binFangarbill namganadHbIManTblH - ©6onca, OHbl  3MekTp
XKeniCiHeH aXblpaTbiHbI3.

>Keninik 6aycbiMabl kKinem HeMece H6acka 3aTtTapablH acTblHaH O©TKi30eHi3. blnFangafbiwThl
Ke3gerncok baycbiMFa TWiN KeTNenTiHaen, opHanacTbipbiHbI3. KopekTteHaipy 6aycbiMbl 6TKip
XMEKTep MeH bICTbIK YCTiHr 6eTTepre TUMENTIHIH 6akblnan OTbIPbIHbI3.

BenmveneH Tbic HeMece biNFanabinbIfbl XXOFapbl Xafdanga nanpganaHbanbi3. Benmvegeri
ThIM XOFapbl biNFangpinblk Tepe3e MeH xuhasga cyablH KOHOEHCAUMAChIHA 9Ken COKTbIPYbI
MYMKiH. Erep 6yn opbiH anca, binfangarblwThl COHAIPIHI3.

Berge 3atTapablH binFangarbika TyCyiHe on 6epMeHis.

blnfangafbIlWTbIH, YCTIHE OTbIPMaHbI3, TYPMaHbI3 XXaHe YCTiHe ayblp 3aTTapabl KOMMaHbI3.
blnfangafeiWwThiH 3aKkbiMAaNyblH GonabipMac yLiH biiFanganabipy YWiH navaanaHbinatbiH
cyfa achup mMannapblH, cakTarbill Kocnanapabl, Xow uictengipriutep meH 6acka na 6erge
KoCblHObINApAbl apanacTbipMaHpl3. Byn  TananTel opbiHOAamay canpapbiHa anfaH
3aKbiMaaynap YLUiH eHAipYyLUi )aHe caTyLbl XayanTbl 6onMangbi.

ECKEPTY!
YnbTpaablObICThIK biFanaarbill MembpaHachIHbIH, XOFapbl XWinikTi TepbenicTepi ectinmenai
XoeHe ajamaap MeH YW xaHyapnapbl YLiH MyriaeM Kayincis.

Erep Oyibim Gipwama yakpiT 0°C TemeH Temnepatypa XafdarbliHaa Typca, icke Kocap
angblHaa oHbl kKeMiHae 2 caraTt 6enme xarganbiHaa ycTam TYpy KaxkeT.

YKeTki3dy XMbIHTbIFbIHA KIPMENTIH Kepek-apakTapAbl nanganaHbaHbI3.
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3. ACNAMNTbIH MAKCATbI

Aya binFangarbilw 6enmeneri ayaHblH canbICTbipManbl biFanablfbiFblH apTThipagbl XXoHe TOMeH
bINMFaNAbINbIKTbIH 3USHABI KyblObINICTapbiHa Xon 6epMeyre KeMeKTece OThbIpbiN, MUKPOKIUMATThI
HOpMmara KenTipeai.

XKavinbl xargannapra 40 6actan 60% pewiHri ayaHblH, canbiCTbipMarnbl biFanabinbiFbl KesiHae
KON >KeTkidinedi. AyaHblH XETKINIKCi3 blnFangbinbifbl WbIPLIWTLI KabOblkTapablH kebyiHe aken
coKTblpagbl, Oyn, e3 ke3eriHge, UMMYHWUTETTIH TeMeHAeYiHiH, 6ac aypybl, epiHHiH, Xapbinysbl,
Ke3[iH awbin aypybiHbiH cebebi 6onybl MyMKiH, MHEKUMAHBIH AamMyblHa XafFfan TyFbi3agbl XKoHe
TbIHbIC any >onAapbiHbIH aypyblHa WanablKTbipaabl, WapLllaraHabIKTbl TyAblpaabl, Ke3iH KaTTbl
lapwayblHa >aHe 3eWiH KOowAblH HawapnayblHa okenegi, YW >kaHyapnapbl MeH 6Genme
ecCiMAIKTEpiHiH >XafgannapbiHa Kepi acepiH Turidedi, WaH-To3aHHbIH, Ty3inyiHiH XblngamgaybiHa,
CUYHTETUKanNbIK MaTafdarbl ANEeKTpCTaTUKanbIK 3apsiATbiH apTyblHA 9KEN COKTbIPYbl MYMKIH.

4. X¥MbIC CUNMATTAMAIIAPDI

TexHuKanblK cunatramanapbl
KypbInfbIHbIH TEXHWUKanbIK cMnaTTaMmanapsl 1-kectepne KepceTinreH.

1-kecTe
TexHUKanbIK cunaTramanapbl GﬁnmeM H-HU5-U14E
ipniri
blnrangangpipy eHimainiri mn / caf 300
OnekTp KyaTbiHbIH NapaMeTpnepi B/ly 220~/50
BakTtbIH kenewmi n 4.8
HomuHangpb! TyTbiHY BT 23
KyaTbl
HomuHangb! Tok KyLwi A 0.2
Ly geHreni ab (A) 35
OneKTp KopFaHbIC caHaTbl - Class Il
KypbInfbIHbIH, enwemaepi MM 200x200x280
Tasa canmarbl Kr 1.0
5. K¥PblTFblHbIH CUMMATTAMACDI

. Bypikkiw

. YKofapfbl Kaknak

. Cy pesepByapsbl

. Kopnyc

. CeHcopnbl 6ackapy Tynmeci «Smart Touch»
. Cy AeHrewi faTyuriniv, KanTKbIChbl
. YnbTpaablbbICThlK MembpaHa

NO OO~ WN -

1-cypet*

* Cypem aHbiKmamarbiK akrnapam pemiHOe bepinzeH xoHe Hakmbl
KYpblrFbidaH e32ewe 60s1ybl MyMKiH
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6. XETKI3Y XXUbIHTbIFbl

1. Aya binfangaHablprblw-1 gaHa

2. MarpanaHy xeHiHaeri Hyckaynbik-1 gaHa
3. Keningik TanoHsl - 1 gaHa

4. Kantamachbl - 1 gaHa

7. PE3EPBYAP[Obl CYMEH TONTbIPY

1. KypbinFblgaH Oypikkiwi 6ap cy pesepByapbiHblH KaknafbiH, CogaH KeWiH Cy pe3epByapblH
anbiHbI3.

2. PesepByapablH TyTKacblHaH yCTar, OHbl XXOfapbl Kapaw TapTbiHbI3.

3. Pe3epByapabl TeHKepin, pe3epByapablH, krnanaHbl 6ap KaknafFblH carat TiniHe kapcbl bypaHbi3.

4. PesepByapra cyabl TONTbIPbIHbI3.

5. PesepByapabliH knanaHbl Gap kaknafblH cafaT Tini OarbiTbiMeH OypaHbi3. Pesepsyap
KaknarblHbIH, TbIFbl3 OekiTinreHiHe ko3 >eTkisiHi3. XKofapblga artanfaH LlwapanapgblH TOMbIK
opblHAanMaybl Cy pe3epByapblHa ayaHblH, eHYiHE XXoHe HOTUXECIHAE akaynapFa akenegi.

6. Pe3epByapapl xaHe OypiKkili 6ap cy pe3epByapbiHbIH, KAKNafFblH KYPbIFbIiFa OPHaTbIHbI3.

HA3AP AYOAPBIHbI3!

e ArblH cygbl KocnaraHaa, pesepByapfa 6acka CyMbIKTbIKTapabl KyiMaHbi3. CyMbIKTbIKTapAbIH
6acka Kypambl ik Geniktepre 3usHAbI 8Cep eTesi XXoHe akaynapra akenegi.

e Kypblifblfa Hemece Cy pesepByapblHa 3Up Mawbl, XOW WICTEHAIPriw, >Xyfbiw 3ar,
XUMUANbIK  Oapi-0apMekTep, Xbinbl cy (40°C-TaH >xofapbl) xeHe T. 6. kocnanapgbl
KyMmaHbi3. Kepi xarganga, cy pesepByapbl MEH KypbIFbiHbIH LK GenikTepi 3akpiMaansin,
icTeH wheifagbl. Cyabl Tikenew KypbINFbIHbIH, iLiHE HEMece BYpIKKiLLKe KyiMaHbI3.

e KypbInfbiHbIH iWiHAe CyAblH 60Mybl KyPbINFbIHBIH YPbIC XKYMbIC iCTeMeyiHe aKenyi MyMKiH.

e Cy pesepByapblH COfbIMN anMaHbI3 XaHe NnakTbipMaHbl3. On 3akbiMaanybl MyMKiH, Oyn cyablH
afbin  KeTyiHe okeneadi. PesepByapra KaTTbl COKKbl TUFeH KafFganWaa  KypbiriFbiHb
nanganaHbaHbi3. [epey TexHuKanblk KbI3MET KepCeTy Kbi3METiHE HeMece TexHUKanblk
KbI3BMET KepCeTY aHe XeHaey KbiaMeTiHe xabapnacbiHpi3.

e  KyH caiiblH pe3epByapfa Tasa Cy KyMblHbI3 XeHE KypbiFbiHbl Ta3a YCTaHpI3.

8. KYPbINFbIHbI NAUOANAHY

KypbInfbIHbI KOCY

KypbInfblHbI Teric, KypfFak >XasblKTblKka TiriHEH OpHaTbIHbI3, cofaH KeviH pesepByapAbl CyMeH
TONTbIPFAHHAH KEMiH KYPbIfFbIHbI SNEKTP XeriCiHE KOCbIHbI3.

KypbinFbl ceHcopnblk 6ackapy 6atbipMackiH 6ip peT 6acy apkpbinbl Kocbinaabl. backaHHaH KeniH
OypikkiTeH Oy whbiragbl. byn onepaumsHelH GacbiHOa Temnepatypa MeH Cy canacblHbIH
arblpMallbiNbIiFbIHAH  TyblHAAFaH OypKy AeHreni Typakcbia Gonybl MyMmKiH. Byn  npouecTi
TypakTaHabIpy YLUiH a3 yakbIT KaxeT.

ByAbIH WbLIFY KAPKbIHABLIbLIFBIH peTTey

ByoblH WbIFYy KapKbIHOBIMbIFBIH CEHCOPNbIK Gackapy OaTtbipmacbiH 6acy apkbinbl peTTeyre
6onagabl. KypbinfFbiaa 6yabiH WbiFy KapKbIHALIbIFLIHBIH, keneci AeHrennepi 6ap — 1/2/3.

blHFavnbl arganFa canbicTbipMansl binFanabiiblk 40-taH 60% - fa gewiHri apanbikta Korn
xeTkisineni. Ci3 e3iHi3aiH KanayblHbI3 OOMbIHLIA bINFANAbINbIKTEIH, KONannbl AeHreliH aHblkTan
anacbl3 Hemece canbICTblpManbl bifangbinblK  OeHreniH  enwenTiH  apHavbl  Kypblnfbl
rMrpoMeTpiH (>keTKidy TonTamacblH Kipmengi) kongaHa anachbi3.
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Cy 6onmaraH Ke3ge aBTOMaTThbl TYpAe COHy

PesepByapaarbl Cy OeHreni pykcaT eTinreH eH a3 mMernwepaeH ToMeHAereH kesae KypbiFbiHbIH
ynbTpagbibbICTbIK MemMOpaHackl aBToMaTThl Typae eweai. KypbinfFbiHbIH, XXYMbICBIH XanfFacTblpy
yWwiH pesepsyapabl "Pe3epByapabl CymeH TONTbipy" GrorbiHa COMKec CyMeH TONTbIpy Kepek,
COAaH KeuiH KypbInfblHbl 3MEKTP XeriCiHe KOCY Kepek.

Typni-TycTi XapblK
KypbInfbl )KyMbIC iCTereH kesfe cybl 6ap pesepByapablH Xapblfbl XaHaabl, Oyn peTTe xapbIKTbiH,
TYCi Ke3ek-ke3eriMeH aybICbin OTbipagbl.

SLEEP pexumi
Byn pexumai icke Kocy YLWiH ceHcopnblk Gackapy GaTbipMacbiH 2 cekyH 6acbkin TypbiHpbI3.
Backapy naHeniHiH Xapblifbl eLlei.

KypbinfbiHbl owipy
KypbinfFbl ceHcopnblk 6ackapy 6atbipMacsiH 6ip peT 6acy apkbinbl ewipinesi.

HA3AP AYOAPbIHbI3!

Erep KypangblH XyMbICbl Ke3iHAe KypanablH Xofapfbl GeniriHge aHe OHbIH XaHblHAaFbl 3aTTapha Kerm
Merepae KoHaeHcaT nawga bonca, oHAa Kocy/ewipy >xoHe OyablH LbIFy KapKbIHAbIMbIFLI PEeTTEriliHiH
TYTKacblH cafaT TiniHe kapcbl 6ypai oTbIpbIn, OyAblH WbIFY KAPKbIHAIMbIFEIH a3alTy KaXeT.

9. TA3AJAY XOHE KbIBMET KOPCETY

e AcnanTbl Tasanaygbl 6Gactamac OypbiH, allaHblH po3eTKagaH axblpaTKaHbliHbl3fa Ke3
XeTKi3iHi3. BornmaraH xarganaa, 6yn anekTp TOFbIMEH 3akbiMAanyfFa aken COKTbIPYbl MYMKIH.

e Tasanaygbl 6actamac OypbiH, KOMbIHbI3AbI KyiAipin anmac yLwiH, acnan iwiHaeri cyablH
TONbIK CybIFAHbIH KYTiHi3.

e AcnanTblH CbIpTKbl YCTiHM OeTTepiH CypTy YLWiH binFangbl XaHe >yMcak MaTaHbl
narnaanaHbiHbI3.

e OnekTp TOFbIMEH >XapakaTTaHydbl OongbipMac YLWiH, Kypbinfbl 3MEMEHTTEPIH Tasanay
Ke3iHae CbipMaHbI3 XaHe 3aKbiMAaMaHbI3.

e AcnanTbl Ta3anay kesiHoe epiTkiwTi, 6eH3VH, OMMeTMnOeH30M, KaTTbl LUETKaHbl, Tanbk
YHTafbIH XaHe cyfaH 6acka e3re 3aTTapabl nanganaHbaHbI3.

e PesepByap acTblHAafbl acnan ipreciHid iwiHgeri cygblH KangblKTapbliH bifangbl XaHe
XyMcak wybepekneH cypTin anbiHbI3.

e Ycak OenwekrtepaeH cyabl CypTin any yLWiH WeTKaHbl Naiganadyra 6onaabl, cogaH KewiH
onapgpbl Tafbl Aa XXyMcak LybepekneH CypTin LbIFy Kepek.

e  KypbinfbiHbl Ta3anayabl antackiHa 0ip Hemece Gip peT XyprisiHi3.

o MewmbepaHaga kip nanga 6onfaH ke3ge, OblH KbINLWAaKTbiH KOMEriMeH TasarnaHpl3.

e BypikkiWTiH WyMeriHiH, yCTiHri 6eTiHaeri cyablH KanablkTapblH CYPTY YLUiH XXyMCak LLeTKaHbl
nanganaHbiHpl3, CoAaH KeliH OHbl Tafbl Aa XyMcak WybepekneH CypTiHi3.

e Cyra apHanfaH pesepByap MeH OYpIKKilLTI Taza cyMeH LianbiHbI3. KaknaHbl yKeinTan xaHe
KyL canMan LwanblHpl3, 6onmaraH xafganga, 0yn kakna apkbibl CyAblH afbin KETyiHe aken
corafpbl.

e  BypikkiWTiH YCTIHEH Cy KanAblKTapblH CYPTKEHHEH KeMiH, OHbl XXyMcak LiybepekneH cypTin
WbIFbIHbI3.

AcnanTblH CbIPThIH bifiFangbl XoHe XXyMcak WybepekneH Tasanan CypTin WbIFbIHbI3.

HA3AP AYOAPbIHbI3!

Bypky AeHreriHiH TemeHaeyiHe xeHe Gacka Aa akaynapfa oKken COfaTblH XKYMbIC ICTEUTIH
yCTiHr ©eTTepaiH AedopmaumsanaHybiHa XaHe ewipinyiHe >xon 6epmec yLiH, OypiKKiWTIH
yCTiHri 6eTiH cypTy YLWIH MeTan LweTkanapabl, ©TKip Xy3aepai Hemece TanbK YHTafblH
KonaaHbaHbI3.

e KaTTbl cokkbl 6onFaH xaraanaa, Cyra apHanfaH pesepByapaaH Cy afbin KeTyi MyMKiH.

e CypapblH arbin keTyi OiniHreH xarpanaa, 6ipaeH KypbUFbIHbIH XYMbBICbIH TOKTaTbIN, CEPBUCTIK
opTanbIKKa >XXYTiHIHI3.

e AcnanTbl Kypfak KyniHge ycTay YLWiH TasanaygaH KeviH cyabl KenTipin cypTin anblHbl3 XaHe
MiHOETTi TypAe CyFa apHanfaH pesepByap MeH Kypbififbl KOPMyCbiH KenTipiHis. Cyra
apHanfaH pesepByapablH XaHe KypbIFbl KOPNYCbIHbIH, ilWiHAE CyAbIH Kanbin KoMMaraHbIHaH
KO3 XKETKI3iHi3.

21



IM2021

AcnanTbl nanganaHygbl y3ak yakbiTka TOKTaTkaH ke3fe, pe3epByaphbl XoHe KypbIrfFbIHbIH
yCTiHri 6eTTepiH KenTipiHi3, pe3epByapapbl biFangarbill KOpPNycbiHA OPHATbIHBI3 XaHe
bINFaN4arbILTLI MAcTUK NakeTneH kanTaHbl3, coAaH KeniH Kopanka carnblHbI3.

AcnanTbl biFangbinbiFbl TOMEH XepAe CakTaHpbI3.

KypbInfFbiHbI KENTipinMereH xxepae cakray kerepygin navaa 6onybiHa aken cofaabl.

Cyra apHanfaH pesepByap MeH acnan TabGaHblHbIH GenwekTepiH Ty3abl eHesaeH Tasanay yiliH
FIMMOH KbILLKbIMbIH NanganaHbiHbI3:

1 n bICTbIK CyFa 1 ac Kacblk MMMOH KbILLKbINbIH CanbiHpbI3 XX8HE MYKUSIT apanacTbIpbIHbI3;
OyaaH anfaH epiTiHAiIHI pe3epByapFa KyMbIHbI3 X8HE OHbl acnanTblH, TabaHblHa KOWbIHbI3 (CY
aBToMaTThl Typae acnanTbiH TyGiHe Tyceni);

binFangarbilWThl 10-12 caFaTka KanablpbiHbI3 — OyN yakbITTa OHbI iCke KOCNaHbI3;

yakblT OTKEHHEH KeWliH, KaTnapnaHfaH Ty3abl eHe3diH KanablkTapbiMeH 6ipre epiTiHAaiHi
acrnanTtaH CypTin TacTaHpI3;

eHe3di KO KuMblHOaFaH Xafganga — biFangarbilThlH TabaHbl YWiH apHavibl KbiNWakThbl
KonAaHblHbI3 (erep oHAaW KETKi3y >XUbIHTbIFblHAA Oonmaca, TiC LWeTKacbiH KOorpaHyfFa
6onapabl). PesepByap YyLWiH — CybIK CyFa HEMECe CyblFaH epiTiHaire NMMMOH KbllKbinbiH 0.5-1

CTakaH KypfFak KypiLUTi canblHpbI3 XX8HE OHiN TYCKEeHre AeliH CinKiHi3;
e acnatbiH 6apnbIK ki 6GenwekTepiH cankbiH CyMeH LIanbiHpI3;
e  npoueaypanaH KemiH binFanaarbIWThl 94eTTerigen nanganaHbliHbI3.

10. AKAYIAPObI XKOIO

blkTmangbl akaynap >aHe onapgbl X0 aficTepi 2-kecteae KenTipinrex.
Erep Hyckaynapfra ceiikec akaynapgbl ot MyMkiH 6ornMaca Hemece 6acka Aa akaynap nanga
OonFfaH Xarganga, aBTopriaHAbIpbIfiFaH CEPBUCTIK OpTanblKKa XKYFiHiHi3.

2-KecTe

Akaynblk

Cebebi

Kot Tacingepi

©nci3 bypky (xeTkinikcia
©HIMAINIK)

Kypbinfel TOoMeH gemmm,qe

XYMbIC icTeyae (OYpKyAiH
TOMEH XKMiNiri

AxaynbIk xok. KaxeT 6onfaH
Xarganga, 6yabiH Wby
KapKblHAbIbIFbIH apTThIPbIHbI3

BYPpIKKiLL NacTaHbIN KanfaH

BypIKKILTI Ta3anaHbI3

PesepByapaafbl CyabiH
TemnepaTtypach! TbiIM TOMEH

Makcumanbl eHIMAINIKTI
GenrineHis. bipwama
yaKbITTaH KeniH
bIFanAafbILUThIH, eHIMAINIri
apTagbl.

BypKyaiH XOKTbIfbI

YKeninik 6ayCbIMHbIH, aluachbl
poseTkara AypbIC
KoWblnmaraH

¥KbinTan xeninik 6aycbiMHbIH
allacblH po3eTkara KobIHbI3

blnfangarbiThiH XXaHblHOAfbI
3aTTapia aK aK eHe3 nanga
OonfaH (cyaaH GeniHeTiH
Ty3[aH)

MembpaHana okTi
weriHainep nanga 6onfaH

blnfangafbiluTelH,
MeMOGpaHacbiH apHalbl
KblfILLIAKNEH Tasanay

KonpaHbinaTelH CyablH
KypamblHAa Ty3 (KanbLjnii
MEH MarHuii)TbiM Ken
meriepae

CyarifeH eTkeH cyabl
nanganaHblHpbl3

ByablH xafbiMcbI3 nici 6ap

Ken Typbin kanfaH cy
kongaHbinagbl

AcnanTblH KopnycbiHAa
Hemece BYpiKkKiLlTe Ken
TYpbIN KanfaH cyapbiH
KangblKTapbl HEMece KOKbIC
XuUHanfaH

Tasanay MeH Kbl3MeT kepceTy
HyCKayribIKTapblHa CoMKec
KYPbIFbIHBIH TasanyblH
XKYPri3iHi3 aHe pe3epByapabl
Tasa, Cy3rifieH eTkisinreH
CYMEH TONTbIPbIHbI3

blnFangafbIw XXyMbIC iCTEreH
kesae binfangarbIlUTbIH
Xofapbl GeniriHae >xaHe OHbIH
XaHblHAarbl 3aTTapaa
KoHAeHcaT Ty3inegi

blnFanganabIpyablH, >KoFapbl
KapKbIHAbIMbIfbI
oenrineHreH

Benmeperi xofapbl
bINFanAbInbIK XXaHe
Temneparypa

blnFangaHgbipy
KapKblHAbINbIFbIH TOMEHOETIH|3
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blnranaarbill XXyMbIC iCTEreH
Ke3fe, xaHblHaa cy nanga
oonagabl

blnFanganabIpyablH, >KoFapbl
ApKbIHAbIMbIfbI
enrineHrex

blnfangaHabipy .
KapKbIHABIbIFbIH TOMEHOETIHI3

Cyra apHarnfaH pe3epByap
acnanTblH TabaHbIHA ThIFbI3
OpHaTbIfIMaFaH XoHe
onapablH apacbiHAa KybIC
bap

AcnanTbl CeHAIPIHI3 XaHe CyFa
apHanfaH pesepByapiblH
JYpbIC XaHe acnanTblH
TabaHbIHa KaTbICTbI KYbICChI3
OpHaTblIFaHbIHA KO3 XKETKI3iHi3

MemBpaHaga xeHe cyfa
apHarnfaH oumbIKTa )
(acnanTbiH TabaHbIHAA) OKTi
weriHginep TysinreH

Hyckaynbikka cankec
KYPbINFbIHbIH, TasanyblH
XKYPri3iHi3

blnfangafbiL XyMbIC
icTeMereH kesae, OHbIH,

Cyra apHanfaH pesepByap
OiTenmereH

ABTOpnaHapbIpbIiFaH CepBUCTIK
opTanbIkka XYriHiHi3

XaHblHAa cy navga 6onagpl

11. CAKTANYbI

e Cakrayra koAp angblHAa acnanTblH SMEKTP KeniCiHeH axblpaTbIfiFaHblHA KO3 XeTKI3iHi3.
o  TASAJIAY XXOHE KYTIMN ¥CTAY TapaybiHOarbl TanantapAbl OpbiHAAHbI3.

e AcnanTbl XybIn, XaKcblnan KenTipiHi3; kopabblHa canbiHbI3 Aa, KypFak Xepae caKTaHbl3.

12. KOOETE XXAPATY, KbISBMET ETY MEP3IMI, KENMINQIK MEP3IMI
AcnanTblH KbI3MET eTy Mep3iMi asikTanFaH Ke3ge kafere apaTty xepiHae
X KongaHbinatblH HOpMmanap, Kafmpanap >XaHe Tocingepre ConKeC OHblH kapjere
: XapaTbinyblH JKypridy Kepek. AcnanTbl kafere >apaTy OoWblHLIA enKken-Tenkenni
mmmm aknapatTbl Ci3 >xeprinikti 6unik opraHbIHbIH ©KiNiHEH OfaH acan Typanbl TOJbIK
akKnapaTtThbl YCbiHA OTbIPbIM, ana anachl3.
OHAipyLwi XeHe OHbIH ekineTTi Tynfacel CaTtbin anywsIMeH kafere xapaTty 6omnbiHIWa 3aHHaMa
TananTapblH xaHe CaTbin anylbIMeH TaH4arnfaH acnanTtbl kafere XapaTy TocinaepiH opbiHAay
YLWiH >xayantbl 6onmangbl. AcnanTbiH KbI3MET €Ty Mep3iMi Kemingik TanoHbIHAA KepceTinreH.
Acnanka keningik mMepasimi, Keningik keHe Keningik Mep3iMm TananTapbl Keningik TanoHblHAA
kepceTinreH. Keningik TanoHbl oCbl acnanTbl XETKi3y XMbIHTbIFbIHA KiPEeTiH TayapAblH inecne
KyKaTTamacblHbIH, axbipamac 6eniri 6onbin Tabbinaabl. XKeTKi3y XUbIHTbIFbIHAA KENINAIK TanoHb
OonmaraH xarganga, oHbl CatywbigaH Tanan eTini3. CaTylwbIMeH YCbIHbINaTbIH KeMingik TanoHbl
OHpipywiMmeH GenrineHreH HbiCaHFa CoMKec Kenyi Tuic. ©OHAIpyLi XaHe eHAIpYLiHIH eKineTTi
TynfFacbl e3gepiHe, erep Oyn acnanTbl NanganaHy karvganapbl MEH TananTapblH cakTamay, OHbI
OypbIC OpHaTnay HaTWXKeCiHAEe, TYTbIHYLWbIHbIH XoHe/HeMece YLUiHLWI TynfanapabliH KacakaHa
HEMEeCe YKbINCbI3 iC-opekeTTepi HOTUXECIHAEe, COoHAan-aK Tabufn xoHe/Hemece aHTPOMoreHAik
dopc-mMaxopnblK KyObinbiCTap TyAblpFaH >XaFgannap HaTWXeciHO4e OpbiH anbifn, ockl acnarn
agjampapra, XkaHyapriapra, MyJikke Tikenen Hemece kaHama KenTipreH 3usiHbl YWiH KaHgam aa
Gip >xayankepLUinikTi XXykTemengi.
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	Благодарим Вас за удачный выбор и приобретение ультразвукового увлажнителя воздуха. Он прослужит Вам долго.
	1. ВАЖНАЯ ИНФОРМАЦИЯ
	2. МЕРЫ ПРЕДОСТОРОЖНОСТИ
	3. НАЗНАЧЕНИЕ ПРИБОРА
	Увлажнитель воздуха повышает относительную влажность воздуха в помещении и нормализует микроклимат, помогая избежать пагубных явлений пониженной влажности.
	Комфортные условия достигаются при относительной влажности воздуха от 40 до 60%. Недостаточная влажность воздуха приводит к высушиванию слизистых оболочек, что в свою очередь является причиной снижения иммунитета, головной боли, растрескивания губ, жж...
	4. РАБОЧИЕ ХАРАКТЕРИСТИКИ
	5. ОПИСАНИЕ ПРИБОРА
	2. Верхняя крышка
	3. Резервуар для воды
	4. Корпус прибора
	5. Сенсорная кнопка управления Smart Touch
	6. Поплавок датчика уровня воды
	7. Ультразвуковая мембрана
	6. КОМПЛЕКТ ПОСТАВКИ
	1. Увлажнитель воздуха - 1 шт.
	2. Руководство по эксплуатации – 1 шт.
	3. Гарантийный талон - 1 шт.
	4. Упаковка - 1 шт.
	7. НАПОЛНЕНИЕ РЕЗЕРВУАРА ВОДОЙ
	1. Снимите с резервуара верхнюю крышку с распылителем.
	2. Налейте в резервуар воду не выше окончания направляющей трубки.
	3. Установите крышку с распылителем на резервуар.
	4. Подключите вилку сетевого шнура к электрической розетке.
	ВНИМАНИЕ!
	Для работы прибора лучше использовать очищенную водопроводную воду, для этого воспользуйтесь обычным бытовым фильтром для воды. Это нужно для того, чтобы прибор дольше служил, а также для того, чтобы вокруг прибора не образовывался белый осадок.
	Белый осадок - это соли кальция и магния, которые входят в состав обычной водопроводной воды. При использовании неочищенной воды они выпускаются вместе с паром и оседают на окружающие предметы и поверхности. Хотя эти вещества являются безопасными для ...
	 Не наполняйте резервуар иными жидкостями, за исключением водопроводной воды. Другой состав жидкостей оказывает вредное воздействие на внутренние детали и приводит к неисправности.
	 Не наполняйте устройство или резервуар для воды такими добавками как эфирное масло, ароматизирующее вещество, моющее средство, химические лекарственные препараты, теплая вода (свыше 40 ºC) и т. д. В противном случае резервуар для воды и внутренние д...
	 Наличие воды внутри устройства может привести к неисправности прибора. Не ударяйте и не бросайте резервуар для воды. Он может повредиться, что приведет к утечке воды. Не используйте устройство в случае сильного удара резервуара. Немедленно обратитес...
	 Каждый день наполняйте резервуар чистой водой и содержите прибор в чистоте.
	8. ЭКСПЛУАТАЦИЯ ПРИБОРА
	Включение прибора
	Установите прибор строго вертикально на ровную сухую поверхность, после чего подключите прибор к электрической сети, предварительно наполнив резервуар водой. Прибор включается одним нажатием сенсорной кнопки управления. После нажатия из распылителя по...
	Регулировка интенсивности выхода пара
	Интенсивность выхода пара можно регулировать нажатиями на сенсорную кнопку управления. Прибор имеет следующие уровни интенсивности выхода пара – 1/2/3. Комфортные условия достигаются при относительной влажности воздуха от 40 до 60%. Вы можете определи...
	Автоматическое отключение при отсутствии воды
	При понижении уровня воды в резервуаре ниже минимально допустимого, ультразвуковая мембрана прибора автоматически отключится. Для продолжения работы прибора необходимо наполнить резервуар водой согласно блоку «Наполнение резервуара водой».
	Цветовая подсветка
	Во время работы прибора будет подсвечиваться резервуар с водой, при этом цвета будут меняться поочередно.
	Режим SLEEP
	Чтобы активировать данный режим, касайтесь сенсорной кнопки управления в течение 2 секунд. Отключится подсветка панели прибора.
	Выключение прибора
	Прибор выключается одним нажатием сенсорной кнопки управления.
	ВНИМАНИЕ!
	Если при работе прибора образуется большое количество конденсата на верхней части прибора и на предметах рядом с ним, то необходимо уменьшить интенсивность выхода пара.
	9. ЧИСТКА И ОБСЛУЖИВАНИЕ
	 Перед началом чистки прибора убедитесь в том, что вилка отключена от розетки. В противном случае, это может привести к поражению электрическим током.
	 Перед началом чистки дождитесь полного охлаждения воды в основании прибора, чтобы не обжечь руки.
	 Для протирки внешней поверхности прибора используйте влажную и мягкую ткань.
	 Во избежание поражения электрическим током не царапайте и не повреждайте при чистке элементы устройства.
	 Не используйте при чистке прибора растворитель, бензин, диметилбензол, жесткую щётку, тальковую пудру и другие вещества, кроме воды.
	 Вытрите остатки воды внутри основания прибора под резервуаром влажной и мягкой тканью.
	 Для удаления остатков воды на мелких деталях можно воспользоваться щеткой, а затем протереть их снова мягкой тканью.
	 Проводите чистку устройства один или два раза в неделю. При образовании грязи на мембране, очистите её с помощью щёточки. Промойте резервуар для воды и распылитель чистой водой.
	 Крышку промывайте аккуратно и без усилий, в противном случае это приведет к протечке воды через крышку.
	 После удаления остатков воды с поверхности распылителя протрите его мягкой тканью.
	 Очистите внешнюю поверхность прибора влажной и мягкой тканью.
	ВНИМАНИЕ!
	 Во избежание деформации и стирания рабочих поверхностей, ведущих к снижению уровня распыления или другим неисправностям, не пользуйтесь металлическими щетками, лезвиями или тальковой пудрой для протирания поверхности распылителя.
	 При сильных ударах резервуар для воды может протекать.
	 При появлении утечки воды незамедлительно прекратите работу устройства и обратитесь в сервисный центр.
	 Для поддержания прибора в сухом состоянии удалите воду после очистки и обязательно просушите резервуар для воды и корпус устройства. Убедитесь в том, что внутри резервуара для воды и корпуса устройства не осталось воды.
	 Перед длительной паузой в использовании прибора просушите резервуар и поверхности устройства, установите резервуар в корпус прибора и упакуйте увлажнитель в пластиковый пакет, а затем в коробку.
	 Храните прибор в помещении с низкой влажностью.
	 Хранение устройства в непросушенном состоянии приводит к появлению плесени, что не является гарантийным случаем.
	Для очистки резервуара для воды и деталей основания прибора от соляного налета используйте лимонную кислоту:
	 на 1 л горячей воды возьмите 1 столовую ложку лимонной кислоты и хорошо перемешайте;
	 залейте получившийся раствор в резервуар и поставьте его на основание увлажнителя (вода из резервуара автоматически попадет на основание прибора);
	 оставьте увлажнитель на 10-12 часов – не включайте его в это время;
	 по истечении времени удалите раствор из прибора вместе с отслоившимися частями соляного налета;
	 при затруднении удаления налета - для основания увлажнителя используйте специальную щеточку (если такой нет в комплекте поставки, можно использовать зубную щетку). Для резервуара – засыпьте в холодную воду или остывший раствор лимонной кислоты 0.5-1...
	 промойте все внутренние части прибора прохладной водой;
	 после процедуры используйте увлажнитель как обычно.
	10. УСТРАНЕНИЕ НЕИСПРАВНОСТЕЙ
	11. УТИЛИЗАЦИЯ, СРОК СЛУЖБЫ, ГАРАНТИЙНЫЙ СРОК
	Dear customer!
	We thank you for your wise choice and for a purchase of an ultrasonic humidifier. It will serve you for a long time.
	1. IMPORTANT INFORMATION
	Please, read this manual before using the device. This manual contains important information regarding your safety, as well as recommendations concerning the correct use and maintenance of this appliance. Keep this manual together with a warranty card...
	IMPORTANT!
	Important safeguards and descriptions contained in this manual do not include all possible situations that you may experience using the device. The manufacturer is not responsible for damage of the appliance or its parts during transportation, as a re...
	NOTE
	There is a label on the device which has all the necessary technical data and other useful information about the device. Use the appliance only for the purpose specified in this manual.
	2. SAFEGUARDS
	Observe these safety rules when operating the device. Improper operation by ignoring the safeguards may result in damage to the health of the user and other people, as well as damage to their property. The manufacturer is not responsible for damage to...
	 Read these instructions carefully before using the appliance to avoid damage during use.
	 Before starting up for the first time, check that the specifications on the product comply with the power supply specifications.
	 The appliance must be monitored during its operation, especially if there are children nearby. Children must be supervised to prevent playing with the appliance.
	 The device is not intended for use by persons (including children) with reduced physical, sensory or mental abilities or in the absence of their life experience or knowledge, unless they are supervised or instructed on the use of the device by the p...
	 This appliance can be used by children aged from 8 years and above and persons with reduced physical, sensory or mental capabilities or lack of experience and knowledge if they have been given supervision or instruction concerning use of the applian...
	 Use only for domestic purposes in accordance with this instruction manual. The device is not intended for industrial use.
	 The humidifier must not be operated if its power cord is damaged, or if the humidifier is defective, damaged in case of a fall or other circumstances. The humidifier should only be operated fully assembled.
	 Do not attempt to repair the device or change its parts by yourself. To repair the product, contact an authorized service center.
	 If the power cord or plug is damaged, to avoid danger, it must be replaced by the manufacturer, authorized service center, or similar qualified personnel.
	 To avoid burns, do not touch the humidifier membrane, while it is operating. Due to the high oscillation frequency, the membrane becomes very hot.
	 To avoid risk of electric shock, do not place the power cord near heating appliances or flammable or combustible substances.
	 Remove the electrical plug from the power outlet in the following cases: before draining or filling the tank with water; before assembly, disassembly and cleaning, or if you do not use it; before mounting/dismounting the humidifier elements; before ...
	 When disconnecting the appliance from the mains, do not pull on the power cord, grasp the plug. Do not twist and do not wind it on anything.
	 Humidifier’s steam can damage the surfaces it touches. Do not install the humidifier on the floor, or in the vicinity of heating appliances, walls, furniture, or other items.
	 The manufacturer and seller are not responsible for damage caused by improper positioning of the humidifier. The humidifier should be installed on any elevation, for example, on a table, stand, etc. at least 60 cm from the floor and at least 10 cm f...
	 Do not put the humidifier in water or other liquids.
	 Do not install the humidifier in the corridor or in other places where it may be hit, knocked over, etc. If the humidifier is not in use, disconnect it from the power supply.
	 Do not lay the power cord under carpets or other objects. Position the humidifier so that the cord can’t be accidentally touched. Make sure that the power cord does not touch sharp edges or hot surfaces.
	 Do not use outdoors or in high humidity areas. Excessive humidity in the room can cause water to condense on windows and furniture. If this happens, turn off the humidifier.
	 Do not allow foreign objects to enter the humidifier.
	 Do not sit, stand, or place heavy objects on the humidifier.
	 To prevent damage to the humidifier, do not add essential oils, preservatives, flavorings, or other impurities to the water in humidifier. The manufacturer and seller are not responsible for the damage to the humidifier in case of ignoring this warn...
	NOTE
	High-frequency vibrations of the membrane of the ultrasonic humidifier are not audible and are completely safe for people and pets.
	 If the device was at a temperature below 0ºC for some time, it must be kept at room temperature for at least 2 hours before turning it on.
	 Do not use accessories that are not supplied.
	3. APPOINTMENT OF THE DEVICE
	A humidifier increases relative air humidity in a room and stabilizes its microclimate, allowing to avoid harmful conditions of low humidity. Comfortable conditions are achieved at relative air humidity of 40 to 60%. Insufficient air humidity results ...
	4. SPECIFICATIONS
	Specifications of the device are shown in Table 1.
	Table 1
	5. DEVICE DESCRIPTION
	Fig. 1*
	*The appearance of the device may differ from the images in the manual
	6. DELIVERY SET
	1. Ultrasonic humidifier - 1 pc.
	2. Instruction manual – 1 pc.
	3. Warranty card - 1 pc.
	4. Packaging - 1 pc.
	7. FILLING THE WATER TANK
	1. Remove the cover with nozzle from the tank.
	2. Pour water into the tank not higher than the end of the guide tube.
	3. Place the cover with nozzle on the tank.
	4. Plug the power cord into an electrical outlet.
	IMPORTANT! For the operation of the device, it is better to use purified water from household water filter. It is necessary for the life time of the humidifier. With purified water there will be no white spots around the device.
	White spots around the device are a salt of calcium and magnesium, which are part of ordinary tap water. When using unpurified water, they are discharged with steam and deposited on surrounding objects and surfaces. Although these substances are safe ...
	 Do not fill the tank with other liquids but filtered tap water. Different composition of liquids has harmful effect on internal parts of the device and causes malfunctions.
	 Do not fill the unit or the water tank with such additives as essential oils, fragrances, cleaning agents, chemical medical drugs, warm water (above 40ºC), etc. Otherwise, the water tank and internal parts of the unit will be damaged and inoperable....
	 Water inside the unit may cause malfunctions of the unit.
	 Do not hit or throw the water tank. It may get damaged resulting in water leaks. Do not use the unit in case if the water tank is heavily hit.  Immediately contact the technical support service or the maintenance and repair station.
	 Every day fill the tank with fresh filtered water and keep the unit clean.
	8. OPERATION OF THE DEVICE
	Switching on
	Install the appliance vertically on a flat and dry surface, fill the tank with water then connect the device to the power line. Press the touch control button once, and steam will start coming from the atomizer. At the very beginning of operation, the...
	Adjusting steam outlet intensity
	Adjusting steam outlet intensity is possible by pressing the touch control button. The device has the following steam intensity modes: 1/2/3.
	Comfortable conditions are reached at 40 to 60% relative air humidity. You can yourself determine the comfortable humidity level or use a special device called a hygrometer (not included in the set), measuring the relative humidity level.
	Automatic switching off when there is no water
	When water level in the tank drops below minimal level, the ultrasonic membrane will automatically switch off and the red indicator will light up on the control panel. To continue operation of the appliance it is necessary to fill the tank with water ...
	Color illuminated
	During the operation of the device, the water tank will be illuminated, and the colors will change alternately.
	SLEEP mode
	To activate SLEEP mode, hold the touch control button for 2 seconds. Backlight will turn off.
	Switching off
	To turn off the device, press the touch control panel once.
	ATTENTION!
	If a large amount of condensate is generated on the upper part of the appliance when it is operating, then you need to decrease the steam outlet intensity.
	9. CLEANING AND MAINTENANCE
	 Before cleaning the appliance, make sure it is unplugged. Otherwise, it may result in electric shock.
	 Before cleaning, in order not to burn your hands, wait until the water in the base of the appliance has completely cooled.
	 Use a damp and soft cloth to wipe the outside of the appliance.
	 To avoid electric shock, do not scratch or damage the components of the device when cleaning.
	 Do not use solvent, gasoline, dimethylbenzene, hard brush, talcum powder and other substances when cleaning the device.
	 Wipe off any remaining water inside the base of the unit under the tank with a damp and soft cloth.
	 To remove water on small parts, you can use a brush and then wipe them again with a soft cloth.
	 Clean the device once or twice a week.
	 If dirt is formed on the membrane, clean it with a brush.
	 Rinse the water tank cover and nozzle carefully and effortlessly with fresh water, otherwise this will cause water to leak through the cover.
	 After removing any remaining water from the surface of nozzle, wipe it with a soft cloth.
	 Clean the outside of the appliance with a damp and soft cloth.
	IMPORTANT!
	 To avoid deformation of working surfaces, resulting in decreased atomizing or other malfunctions, do not use metallic brushes, blades or talc powder to wipe the atomizer’s surface.
	 The water tank may leak after heavy impacts.
	 In case of water leakage, immediately stop using the unit and contact an authorized service center.
	 To keep the unit dry, wipe the water after cleaning and dry the unit’s base and water tank. Make sure that there is no water left inside the unit’s base and water tank.
	 Before a long break in use, dry the base and the tank, but the tank on the base and pack the device in a plastic bag, then put it in a box.
	 Store the unit in a low-humidity room.
	 Storing the unit undried results in generation of mold.
	To clean the water tank and parts of the base of the device from salt deposits, use citric acid:
	 for 1 liter of hot water, take 1 tablespoon of citric acid and mix well;
	 pour the solution into the tank and put it on the base of the humidifier (water from the tank will automatically fall into the base of the device);
	 leave the humidifier for 10-12 hours - do not turn it on;
	 after the time has passed, remove the solution from the device along with the exfoliated parts of the salt coating;
	 if it is difficult to remove plaque - use a special brush for the base of the humidifier (if this is not supplied, you can use a toothbrush). For the tank - pour 0.5-1 cups of dry rice into cold water or a cooled citric acid solution and shake until...
	 rinse all internal parts of the device with cool water;
	 use a humidifier as usual after the procedure.
	10. TROUBLESHOOTING
	1. STORAGE
	 Before storage make sure that the appliance is disconnected from power source.
	 Perform all actions described in "CLEANING AND MAINTENANCE" section.
	 Wash and dry the appliance, place it in the original package and store in a dry place.
	11. UTILIZATION RULES
	After the lifetime of the device expires, it should be recycled in compliance with the laws, rules and methods in region of recycling. Detailed information about the recycling of the device, you can receive from a representative of the local authoriti...
	Сізге сәтті таңдауыңыз және ультрадыбыстық ауа ылғалдағышын сатып алғаныңыз үшін алғыс білдіреміз! Ол сіздерге ұзақ мерзім қызмет көрсететіні анық.
	1. МАҢЫЗДЫ АҚПАРАТ
	2. САҚТЫҚ ШАРАЛАРЫ
	3. АСПАПТЫҢ МАҚСАТЫ
	Ауа ылғалдағыш бөлмедегі ауаның салыстырмалы ылғалдылығын арттырады және төмен ылғалдылықтың зиянды құыбылстарына жол бермеуге көмектесе отырып, микроклиматты нормаға келтіреді.
	Жайлы жағдайларға 40 бастап 60% дейінгі ауаның салыстырмалы ылғалдылығы кезінде қол жеткізіледі. Ауаның жеткіліксіз ылғалдылығы шырышты қабықтардың кебуіне әкеп соқтырады, бұл, өз кезегінде, иммунитеттің төмендеуінің, бас ауруы, еріннің жарылуы, көзді...
	4. ЖҰМЫС СИПАТТАМАЛАРЫ
	5. ҚҰРЫЛҒЫНЫҢ СИПАТТАМАСЫ
	6. ЖЕТКІЗУ ЖИЫНТЫҒЫ
	1. Ауа ылғалдандырғыш-1 дана
	2. Пайдалану жөніндегі нұсқаулық-1 дана
	3. Кепілдік талоны - 1 дана
	4. Қаптамасы - 1 дана
	7. РЕЗЕРВУАРДЫ СУМЕН ТОЛТЫРУ
	1. Құрылғыдан бүріккіші бар су резервуарының қақпағын, содан кейін су резервуарын алыңыз.
	2. Резервуардың тұтқасынан ұстап, оны жоғары қарай тартыңыз.
	3. Резервуарды төңкеріп, резервуардың клапаны бар қақпағын сағат тіліне қарсы бұраңыз.
	4. Резервуарға суды толтырыңыз.
	5. Резервуардың клапаны бар қақпағын сағат тілі бағытымен бұраңыз. Резервуар қақпағының тығыз бекітілгеніне көз жеткізіңіз. Жоғарыда аталған шаралардың толық орындалмауы су резервуарына ауаның енуіне және нәтижесінде ақауларға әкеледі.
	6. Резервуарды және бүріккіші бар су резервуарының қақпағын құрылғыға орнатыңыз.
	НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
	 Ағын суды қоспағанда, резервуарға басқа сұйықтықтарды құймаңыз. Сұйықтықтардың басқа құрамы ішкі бөліктерге зиянды әсер етеді және ақауларға әкеледі.
	 Құрылғыға немесе су резервуарына эфир майы, хош иістендіргіш, жуғыш зат, химиялық дәрі-дәрмектер, жылы су (40ºC-тан жоғары) және т. б. қоспаларды құймаңыз. Кері жағдайда, су резервуары мен құрылғының ішкі бөліктері зақымдалып, істен шығады. Суды тік...
	 Құрылғының ішінде судың болуы құрылғының дұрыс жұмыс істемеуіне әкелуі мүмкін.
	 Су резервуарын соғып алмаңыз және лақтырмаңыз. Ол зақымдалуы мүмкін, бұл судың ағып кетуіне әкеледі. Резервуарға қатты соққы тиген жағдайда құрылғыны пайдаланбаңыз. Дереу техникалық қызмет көрсету қызметіне немесе техникалық қызмет көрсету және жөнд...
	 Күн сайын резервуарға таза су құйыңыз және құрылғыны таза ұстаңыз.
	8. ҚҰРЫЛҒЫНЫ ПАЙДАЛАНУ
	Құрылғыны қосу
	Құрылғыны тегіс, құрғақ жазықтыққа тігінен орнатыңыз, содан кейін резервуарды сумен толтырғаннан кейін құрылғыны электр желісіне қосыңыз.
	Құрылғы сенсорлық басқару батырмасын бір рет басу арқылы қосылады. Басқаннан кейін бүріккіштен бу шығады. Бұл операцияның басында температура мен су сапасының айырмашылығынан туындаған бүрку деңгейі тұрақсыз болуы мүмкін. Бұл процесті тұрақтандыру үші...
	Будың шығу қарқындылығын реттеу
	Будың шығу қарқындылығын сенсорлық басқару батырмасын басу арқылы реттеуге болады. Құрылғыда будың шығу қарқындылығының келесі деңгейлері бар – 1/2/3.
	Ыңғайлы жағдайға салыстырмалы ылғалдылық 40-тан 60% - ға дейінгі аралықта қол жеткізіледі. Сіз өзіңіздің қалауыңыз бойынша ылғалдылықтың қолайлы деңгейін анықтай аласыз немесе салыстырмалы ылғалдылық деңгейін өлшейтін арнайы құрылғы гигрометрін (жеткі...
	Су болмаған кезде автоматты түрде сөну
	Резервуардағы су деңгейі рұқсат етілген ең аз мөлшерден төмендеген кезде құрылғының ультрадыбыстық мембранасы автоматты түрде өшеді. Құрылғының жұмысын жалғастыру үшін резервуарды "Резервуарды сумен толтыру" блогына сәйкес сумен толтыру керек, содан к...
	Түрлі-түсті жарық
	Құрылғы жұмыс істеген кезде суы бар резервуардың жарығы жанады, бұл ретте жарықтың түсі кезек-кезегімен ауысып отырады.
	SLEEP режимі
	Бұл режимді іске қосу үшін сенсорлық басқару батырмасын 2 секунд басып тұрыңыз. Басқару панелінің жарығы өшеді.
	Құрылғыны өшіру
	Құрылғы сенсорлық басқару батырмасын бір рет басу арқылы өшіріледі.
	НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
	Егер құралдың жұмысы кезінде құралдың жоғарғы бөлігінде және оның жанындағы заттарда көп мөлшерде конденсат пайда болса, онда қосу/өшіру және будың шығу қарқындылығы реттегішінің тұтқасын сағат тіліне қарсы бұрай отырып, будың шығу қарқындылығын азайт...
	9. ТАЗАЛАУ ЖӘНЕ ҚЫЗМЕТ КӨРСЕТУ
	 Аспапты тазалауды бастамас бұрын, ашаның розеткадан ажыратқаныңызға көз жеткізіңіз. Болмаған жағдайда, бұл электр тоғымен зақымдалуға әкеп соқтыруы мүмкін.
	 Тазалауды бастамас бұрын, қолыңызды күйдіріп алмас үшін, аспап ішіндегі судың толық суығанын күтіңіз.
	 Аспаптың сыртқы үстіңгі беттерін сүрту үшін ылғалды және жұмсақ матаны пайдаланыңыз.
	 Электр тоғымен жарақаттануды болдырмас үшін, құрылғы элементтерін тазалау кезінде сырмаңыз және зақымдамаңыз.
	 Аспапты тазалау кезінде еріткішті, бензин, диметилбензол, қатты щетканы, тальк ұнтағын және судан басқа өзге заттарды пайдаланбаңыз.
	 Резервуар астындағы аспап іргесінің ішіндегі судың қалдықтарын ылғалды және жұмсақ шүберекпен сүртіп алыңыз.
	 Ұсақ бөлшектерден суды сүртіп алу үшін щетканы пайдалануға болады, содан кейін оларды тағы да жұмсақ шүберекпен сүртіп шығу керек.
	 Құрылғыны тазалауды аптасына бір немесе бір рет жүргізіңіз.
	 Мемберанада кір пайда болған кезде, оын қылшақтың көмегімен тазалаңыз.
	 Бүріккіштің шүмегінің үстіңгі бетіндегі судың қалдықтарын сүрту үшін жұмсақ щетканы пайдаланыңыз, содан кейін оны тағы да жұмсақ шүберекпен сүртіңіз.
	 Суға арналған резервуар мен бүріккішті таза сумен шайыңыз. Қақпаны ұқыптап және күш салмай шайыңыз, болмаған жағдайда, бұл қақпа арқылы судың ағып кетуіне әкеп соғады.
	 Бүріккіштің үстінен су қалдықтарын сүрткеннен кейін, оны жұмсақ шүберекпен сүртіп шығыңыз.
	 Аспаптың сыртын ылғалды және жұмсақ шүберекпен тазалап сүртіп шығыңыз.
	НАЗАР АУДАРЫҢЫЗ!
	 Бүрку деңгейінің төмендеуіне және басқа да ақауларға әкеп соғатын жұмыс істейтін үстіңгі беттердің деформациялануына және өшірілуіне жол бермес үшін, бүріккіштің үстіңгі бетін сүрту үшін метал щеткаларды, өткір жүздерді немесе тальк ұнтағын қолданба...
	 Қатты соққы болған жағдайда, суға арналған резервуардан су ағып кетуі мүмкін.
	 Судың ағып кетуі білінген жағдайда, бірден құрылғының жұмысын тоқтатып, сервистік орталыққа жүгініңіз.
	 Аспапты құрғақ күйінде ұстау үшін тазалаудан кейін суды кептіріп сүртіп алыңыз және міндетті түрде суға арналған резервуар мен құрылғы корпусын кептіріңіз. Суға арналған резервуардың және құрылғы корпусының ішінде судың қалып қоймағанынан көз жеткіз...
	 Аспапты пайдалануды ұзақ уақытқа тоқтатқан кезде, резервуарды және құрылғының үстіңгі беттерін кептіріңіз, резервуарды ылғалдағыш корпусына орнатыңыз және ылғалдағышты пластик пакетпен қаптаңыз, содан кейін қорапқа салыңыз.
	 Аспапты ылғалдылығы төмен жерде сақтаңыз.
	 Құрылғыны кептірілмеген жерде сақтау көгерудің пайда болуына әкеп соғады.
	Суға арналған резервуар мен аспап табанының бөлшектерін тұзды өңезден тазалау үшін лимон қышқылын пайдаланыңыз:
	 1 л ыстық суға 1 ас қасық лимон қышқылын салыңыз және мұқият араластырыңыз;
	 бұдан алған ерітіндіні резервуарға құйыңыз және оны аспаптың табанына қойыңыз (су автоматты түрде аспаптың түбіне түседі);
	 ылғалдағышты 10-12 сағатқа қалдырыңыз – бұл уақытта оны іске қоспаңыз;
	 уақыт өткеннен кейін, қатпарланған тұзды өңездің қалдықтарымен бірге ерітіндіні аспаптан сүртіп тастаңыз;
	 өңезді жою қиындаған жағдайда – ылғалдағыштың табаны үшін арнайы қылшақты қолданыңыз (егер ондай жеткізу жиынтығында болмаса, тіс щеткасын қолдануға болады). Резервуар үшін – суық суға немесе суыған ерітіндіге лимон қышқылын 0.5-1 стақан құрғақ күрі...
	 аспатың барлық ішкі бөлшектерін салқын сумен шайыңыз;
	 процедурадан кейін ылғалдағышты әдеттегідей пайдаланыңыз.
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